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1. WSTĘP
Przedmiotem postępowania jest wybór Partnera Prywatnego do realizacji w ramach Partnerstwa Publiczno-Prywatnego Przedsięwzięcia mającego na celu zapewnienie odbioru i oczyszczania ścieków komunalnych z terenu Miasta Mława.

Obecnie podmiotem świadczącym usługi wodno-kanalizacyjne na rzecz Miasta Mława jest Zakład Wodociągów, Kanalizacji i Oczyszczalnia Ścieków „WOD-KAN” Sp. z o.o. w Mławie.

Wyłoniony w ramach prowadzonego postępowania Partner Prywatny będzie zobowiązany do odbioru i oczyszczania ścieków z Miasta Mława przy użyciu istniejącej infrastruktury oraz do budowy nowej Oczyszczalni ścieków i jej Eksploatacji zgodnie z powszechnie obowiązującymi przepisami prawa polskiego oraz zgodnie z wymaganiami niniejszego Opisu Przedmiotu Zamówienia zwanego dalej OPZ. 

Wymogi zawarte w OPZ mają na celu zapewnienie optymalnej jakości usług świadczonych przez podmiot prywatny na rzecz Podmiotu Publicznego w ramach Umowy o Partnerstwo Publiczno-Prywatne (dalej Umowa), w szczególności poprzez zapewnienie:

1. niezawodnej, kilkudziesięcioletniej pracy oczyszczalni ścieków, poprzez osiągnięcie wymaganych parametrów ścieku oczyszczonego, bez negatywnych skutków jej oddziaływania na środowisko i na społeczność lokalną. Dotyczy to przede wszystkim oddziaływania hałasu, odorów, uciążliwości komunikacyjnej (wywóz odpadów – osadów), a także ewentualnych niekontrolowanych przecieków oczyszczanego medium do gruntu (skażenie środowiska);
2. optymalizacji kosztów eksploatacyjnych Oczyszczalni. Dotyczy to przede wszystkim ilości zużywanych mediów (woda, energia elektryczna, substancje chemiczne) niezbędnych do zapewnienia prawidłowej pracy Oczyszczalni, a mających wpływ na wysokość wynagrodzenia za odbiór i oczyszczanie ścieków;
3. dobrego stanu technicznego obiektów Oczyszczalni ścieków z uwzględnieniem sieci (infrastruktury podziemnej) tak, aby technicznie nadawały się do dalszej eksploatacji po zakończeniu trwania okresu Umowy. 
W przypadku odwołania w OPZ do norm polskich dopuszczalne jest stosowanie odpowiednich norm Unii Europejskiej, o ile zastosowane normy zagwarantują utrzymanie standardów na poziomie nie gorszym niż wymagania określone w normach polskich.

Przedmiot zamówienia określony we Wspólnym Słowniku zamówień jako:

· 90000000-7 
Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia/sprzątania i usługi ekologiczne;

· 45000000-7 
Roboty budowlane;
· 45252100-9 
Roboty budowlane w zakresie zakładów oczyszczania ścieków;
· 45259200-9
Usługi remontów i konserwacji zakładów oczyszczania.
2. PRZEDMIOT UMOWY OBJĘTY OPZ
W ramach Umowy Partner Prywatny jest zobowiązany w szczególności do:

a) przejęcia z dniem podpisania Umowy Eksploatacji istniejącej w Mławie Oczyszczalni;

b) zaprojektowania oraz budowy nowej Oczyszczalni w terminie podanym w Umowie i niniejszym OPZ. Do obowiązków Partnera Prywatnego należy również przeprowadzenie rozbiórki aktualnie istniejącej Oczyszczalni zgodnie z zapisami OPZ;

c) odbioru, oczyszczania ścieków komunalnych oraz Eksploatacji Oczyszczalni przez okres 33 lat zgodnie z zasadami określonymi Umową. Oczyszczalnię należy eksploatować zgodnie z wymogami polskiego i unijnego prawa oraz zgodnie z Decyzjami Administracyjnymi dotyczącymi pracy istniejącej i nowej Oczyszczalni. 

3. WYMOGI FORMALNE
3.1. Obowiązki Partnera Prywatnego w okresie od dnia podpisania Umowy do zakończenia budowy nowej Oczyszczalni 

3.1.1. Okres eksploatacji istniejącej Oczyszczalni

Dotyczy okresu od dnia podpisania Umowy do dnia uzyskania prawomocnego Pozwolenia na użytkowanie nowej Oczyszczalni i skierowania do nowych linii technologicznych całości dopływających do Oczyszczalni ścieków. 

W tym okresie Partner Prywatny jest zobowiązany do odbioru ścieków komunalnych z terenu Miasta Mława do istniejącej Oczyszczalni i oczyszczanie ich w ramach istniejącej infrastruktury. Partner prywatny jest odpowiedzialny za utrzymanie w ruchu istniejącej Oczyszczalni i jej Eksploatację zgodnie z warunkami zawartymi w obowiązującym Pozwoleniu wodnoprawnym, w tym do ponoszenia 30% kosztów utrzymania wód rzeki Seracz na odcinku rzeki o długości 13,624 mb, tj. od km 13+624 (zrzut oczyszczonych ścieków z Oczyszczalni w Mławie) do km 0+000 (ujście rzeki Mławki). Aktualne pozwolenie wodno-prawne stanowi załącznik nr 1 do OPZ. Partner prywatny jest odpowiedzialny za zgodną z prawem Eksploatację Oczyszczalni. Wszelkie koszty funkcjonowania Oczyszczalni w tym okresie ponosi Partner Prywatny. Partner prywatny zobowiązany jest również do posiadania wymaganych prawem decyzji administracyjnych związanych z funkcjonowaniem Oczyszczalni (przeniesieniem na Partnera Prywatnego istniejących decyzji lub uzyskanie nowych).

3.1.2. Budowa nowej Oczyszczalni 

W ramach realizacji Umowy Partner Prywatny jest zobowiązany do zaprojektowania i wybudowania nowej Oczyszczalni w okresie trzech lat od dnia podpisania Umowy. Przez wybudowanie Oczyszczalni rozumie się przełączenie wszystkich dopływających ścieków na nowe linie technologiczne oraz wyłączenie z eksploatacji starych ciągów oczyszczania ścieków i przeróbki osadów ściekowych i uzyskanie przez Partnera Prywatnego prawomocnego Pozwolenia na użytkowanie dla nowej Oczyszczalni. 

W ramach budowy nowej Oczyszczalni Partner Prywatny jest zobowiązany w szczególności do:

a) opracowania kompletnej Dokumentacji projektowej oraz uzyskania wszelkich Decyzji Administracyjnych, pozwoleń i uzgodnień wymaganymi prawem polskim, w tym szczególności Prawem Budowlanym. Zakres Dokumentacji projektowej musi spełniać wymogi zawarte w OPZ;
b) wybudowania nowej Oczyszczalni, zgodnie z uzyskanym pozwoleniem na budowę; 
c) przeprowadzenia rozruchu nowej Oczyszczalni, wprowadzenia wszystkich dopływających ścieków do obiektów nowej Oczyszczalni i uzyskania gwarantowanych parametrów oczyszczanych ścieków na odpływie;
d) uzyskania prawomocnego Pozwolenia na użytkowanie dla nowej Oczyszczalni; 
e) opracowania dokumentacji powykonawczej.
3.1.3. Zagospodarowanie istniejących obiektów w dniu podpisania Umowy Oczyszczalni

Po uzyskaniu prawomocnego Pozwolenia na użytkowanie dla nowej Oczyszczalni do obowiązków Partnera Prywatnego należy, w oparciu o uzyskane Decyzje Administracyjne zgodnie w wymogami obowiązującego w tym zakresie prawa, wyburzenie wszystkich obiektów istniejącej w dniu podpisania Umowy Oczyszczalni i wyrównanie terenu do projektowanej rzędnej terenu, a następnie zasianie na nim trawy. Wyposażenie znajdujące się w istniejących obiektach (złom i urządzenia) Partner Prywatny jest zobowiązany wymontować i zagospodarować we własnym zakresie jako odpad.
3.2. Obowiązki Partnera Prywatnego w okresie od dnia uzyskania Pozwolenia na użytkowanie dla nowej Oczyszczalni ścieków do końca okresu obowiązywania Umowy

Przez cały okres obowiązywania Umowy Partner Prywatny jest zobowiązany do odbioru ścieków komunalnych dopływających do Oczyszczalni i ich oczyszczania oraz odprowadzania do odbiornika zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa polskiego oraz Umową.

Partner prywatny w trakcie obowiązywania Umowy jest zobowiązany wypełniać wszelkie wymogi prawne i Umowne związane z Eksploatacją Oczyszczalni, w szczególności dotyczące:

a) obowiązków, jakie eksploatujący oczyszczalnie muszą spełniać na podstawie obowiązujących przepisów;
b) jakości i ilości odprowadzanych ścieków do środowiska;
c) przetwarzania odpadów, w tym komunalnych osadów ściekowych;
d) wypełniania obowiązków przedsiębiorców w zakresie sprawozdawczości dotyczącej gospodarki osadowej;
e) utrzymywania obiektów budowlanych i urządzeń w dobrym stanie technicznym i zdatnymi do użycia oraz pracy zgodne z ich technicznym i eksploatacyjnym przeznaczeniem, a także wymaganiami prawa;
f) prowadzenie stałego nadzoru technicznego, prowadzenia serwisu technicznego, wymiany części i materiałów szybko zużywających się, wymiany zużytych urządzeń i części na nowe, dostosowania aparatury kontrolno-pomiarowej oraz oprogramowania i sprzętu komputerowego do poziomu technicznego i stanu technicznego, a także do standardów powszechnie obowiązujących w okresie trwania Umowy;
g) częstotliwości i dokładności prowadzonych pomiarów ilości i jakości ścieków;
h) prowadzenia ewidencji i sprawozdawczości (odpady, osady ściekowe, ścieki, itp.) przewidzianej przepisami prawa oraz zapisami Umowy;

i) spełniania wymagań prawnych i technicznych dla wytwórców osadu ściekowych;

j) odpowiedzialności za prawidłowe zastosowanie osadu oraz jego zagospodarowanie;

k) wykonywanie stałych, bieżących badań laboratoryjnych ścieków dopływających do Oczyszczalni i z niej odpływających oraz parametrów technologicznych, biologicznych i chemicznych osadu ściekowego;

l) wypełniania obowiązków pracodawcy;

m) przestrzeganie zasad BHP i ppoż na terenie Oczyszczalni.
3.3. Zobowiązania finansowe Partnera Prywatnego w okresie trwania Umowy

Zgodnie z zapisami Umowy Partner Prywatny będzie zobowiązany do ponoszenia następujących kosztów związanych z przedmiotem Partnerstwa Publiczno-
-Prywatnego, a w szczególności:
a) czynszu z tytułu dzierżawy istniejącej w dniu podpisania Umowy Dzierżawy Oczyszczalni w wysokości 571 200 zł netto za każdy rok dzierżawy Oczyszczalni (czynsz miesięczny w wysokości pięćset siedemdziesiąt jeden tysięcy dwieście zł netto);
b) czynszu z tytułu dzierżawy Nieruchomości w wysokości 6 000 zł netto/miesiąc (czynsz miesięczny w wysokości sześć tysięcy zł netto) wraz z należnym podatkiem VAT w wysokości określonej obowiązującymi w dniu wystawienia odpowiedniej faktury przez Partnera Publicznego przepisami prawa. W okresie tym czynsz będzie podlegał corocznej waloryzacji zgodnie z zasadami określonymi w Umowie Dzierżawy;
c) podatku od Nieruchomości zgodnie z zasadami określonymi przepisami prawa. W roku 2015 podatek ten wynosi 181 169 zł;
d) przed uzyskaniem prawomocnego Pozwolenia na użytkowanie dla nowej Oczyszczalni Partner Prywatny przywróci do stanu istniejącego w dniu rozpoczęcia przez niego robót budowlanych na własny koszt wjazd do Oczyszczalni znajdujący się na działkach nr nr 10-624/8 i 10-
-624/19. Stan wjazdu w dniu rozpoczęcia robót budowlanych przez Partnera Prywatnego zostanie określony na podstawie zdjęć wykonanych tego dnia wspólnie przez przedstawicieli Partnera Prywatnego oraz Zakładu Wodociągów, Kanalizacji i Oczyszczania Ścieków „WOD-KAN” Sp. z o.o. w Mławie. Ponadto Partner Prywatny będzie ponosił 50% udokumentowanych kosztów napraw, konserwacji, modernizacji lub przebudowy wjazdu na teren Oczyszczalni znajdujący się na działkach wymienionych powyżej, jeżeli wjazd na teren Oczyszczalni pozostanie na tych działkach.

3.4. Lokalizacja Oczyszczalni

Oczyszczalnia (zarówno aktualnie funkcjonująca, jak i projektowana) jest/będzie zlokalizowana na Nieruchomości stanowiącej działki ewidencyjne o numerach 10-
-624/8 (pow. dz. 0,9324 ha), 10-624/18 (pow. dz. 0,7215 ha), 10-624/19 (pow. dz. 0,2530 ha), 10-625/6 (pow. dz. 0,6513 ha), część działki 10-626 znajdującej się wewnątrz istniejącego ogrodzenia oczyszczalni (pow. dz. 0,3692 ha, pow. dz. znajdującej się na terenie oczyszczalni wewnątrz istniejącego ogrodzenia to 0,2908 ha), 10-627 (pow. dz. 5,8601ha), obręb 10 o łącznej powierzchni 8,7091 ha, położone w Mławie przy ulicy Płockiej.

Działki te, z wyłączeniem działki 10-624/19 i działki 10-624/8, o łącznej powierzchni 7,5237 ha, zostaną wydzierżawione odpłatnie w celu użytkowania Partnerowi Prywatnemu. 

Obecnie teren Oczyszczalni obejmuje także działki o numerach 10-624/8 i 10/624/19 należące do Zakładu Wodociągów, Kanalizacji i Oczyszczania Ścieków „WOD-KAN” Spółka z o.o. w Mławie. Działki te pozostaną we władaniu obecnego właściciela i nie będą dzierżawione przez Partnera Prywatnego.

Działki 10-624/19 i 10-624/8 o powierzchni łącznej 1,1854 ha stanowią własność Zakładu Wodociągów, Kanalizacji i Oczyszczalnia Ścieków „WOD-KAN” Sp. z o.o. w Mławie i zostały obciążone służebnością gruntową przechodu i przejazdu na rzecz każdoczesnego właściciela działek 624/18 i 10-627 (obecnie właścicielem przedmiotowych działek jest Miasto Mława). Kopia umowy służebności gruntowej stanowi Załącznik nr 11 do OPZ. 
Partner Publiczny udzieli Partnerowi Prywatnemu prawa do korzystania z części działek nr 624/19 i 624/8 zgodniez z Umową służebności gruntowej.
3.5. Gwarancje procesowe

Poniżej opisano Gwarancje procesowe, które musi osiągnąć wybudowana przez Partnera Prywatnego Oczyszczalnia. 

Osiągnięcie przez nowo wybudowaną Oczyszczalnię procesowych Parametrów Gwarantowanych należy do obowiązków Partnera Prywatnego. Gwarancje procesowe będą sprawdzane dwuetapowo w trakcie Ruchu Próbnego oraz w trakcie Próbnej Eksploatacji. 

Wszelkie analizy i badania zmierzające do wykazania osiągnięcia Parametrów Gwarantowanych zostaną przeprowadzone na koszt Partnera Prywatnego w akredytowanym laboratorium. 

Warunki wstępne do spełnienia w zakresie procesowych Parametrów Gwarantowanych są następujące:

· inhibitory w ściekach nie będą powodowały większego hamowania procesów biologicznych niż 25%. Hamowanie to musi być mierzone zgodnie z normą EN ISO 8192;
· temperatura ścieków w komorach biologicznych jest wyższa od 12°C;
· ładunki i ilość ścieków na dopływie nie może przekraczać wymagań określonych w niniejszym OPZ.
· Parametry Gwarantowane do zweryfikowania w zakresie Ruchu Próbnego, zgodnie z zapisami poniżej niniejszego OPZ: 

· jakość ścieków oczyszczonych;
· odwadnianie osadu.
· Parametry Gwarantowane do zweryfikowania w zakresie Próbnej Eksploatacji, zgodnie z zapisami poniżej niniejszego OPZ:

· jakość ścieków oczyszczonych;
· wydajności hydrauliczne (jeśli nie została zweryfikowana w czasie prób hydraulicznych);
· odwadnianie osadu;
· poziom hałasu;
· poziom usuwania odorów.
3.5.1. Jakość ścieków oczyszczonych
Ścieki oczyszczone muszą spełniać warunki określone w obowiązujących przepisach prawa, w szczególności Rozporządzeniu Ministra Środowiska z dnia 18 listopada 2014 r. w sprawie warunków, jakie należy spełnić przy wprowadzaniu ścieków do wód lub do ziemi, oraz w sprawie substancji szczególnie szkodliwych dla środowiska wodnego (Dz. U. z 2014 r., poz. 1800) oraz w Projekcie Budowlanym, na podstawie którego Partner Prywatny uzyskał Pozwolenie na budowę tak długo, jak projektowe ładunki i przepływy są mniejsze lub równe tym, które zostały wyszczególnione w Projekcie Budowlanym jako wymagane na wlocie do Oczyszczalni oraz tymi, jakie są wymagane w niniejszym OPZ. Zgodność jakości ścieków oczyszczonych z wymogami należy wykazać w okresie 30 kolejnych dni. W tym czasie należy pobierać próbki dobowe. Maksymalna ilość próbek, które mogą nie spełniać wymaganych warunków, wynosi cztery. Jeżeli ładunki projektowe jednego lub więcej rodzajów zanieczyszczeń w ściekach dopływających do Oczyszczalni będą w danym dniu przekroczone lub parametry dopływających ścieków nie będą spełniały wymogów projektowych, to odpowiednie wartości w ściekach oczyszczonych nie będą brane pod uwagę.

Temperatura ścieków w reaktorach osadu czynnego nie może być niższa niż 12°C. Pobór próbek i standard pomiarów wyznacza Rozporządzenie Ministra Środowiska z dnia 18 listopada 2014 r. w sprawie warunków, jakie należy spełnić przy wprowadzaniu ścieków do wód lub do ziemi, oraz w sprawie substancji szczególnie szkodliwych dla środowiska wodnego (Dz. U. z 2014 r., Nr 0, poz. 1800). Miejsce poboru próbek określi Partner Prywatny zgodnie z panującymi w tym zakresie standardami. Partner Prywatny przekaże stosowną informację na piśmie do Partnera Publicznego.

Gwarantowane parametry oczyszczonych ścieków:
	Parametry objęte gwarancją
	Jednostka
	Wartość
	Lub min % redukcji

	BZT5
	g O2/m3
	≤15,0
	90

	ChZT
	g O2/m3
	≤125,0
	75

	Azot całkowity
	g N/m3
	≤15,0
	70–80

	Fosfor
	g P/m3
	≤2,0
	80

	Zawiesina ogólna
	g/m3
	≤35,0
	90


Powyższe wskaźniki zanieczyszczeń są zgodne z ww. Rozporządzeniem Ministra Środowiska (załącznik nr 2) – wymagane stężenia ścieków oczyszczonych w odpływie do odbiornika dla instalacji 15 000>RLM>99 999 oraz z Dyrektywą Rady 91/271/EWG z dnia 21 maja 1991 r. dotyczącą oczyszczania ścieków komunalnych.

3.5.2. Jakość osadu

Zawartość suchej masy w osadzie odwodnionym nie może być niższa niż 20%, chyba że w wyniku poważnej awarii lub z innych powodów do systemu kanalizacyjnego dostaną się ścieki lub inne substancje pogarszające właściwości osadów (np. metale ciężkie). Zgodność stopnia odwodnienia osadu z gwarancją należy wykazać w ciągu trzech kolejnych dni pracy. W ciągu każdego dnia z osadu odwodnionego należy pobrać cztery próby punktowe. Te cztery próby należy połączyć i poddać analizie. Średnia arytmetyczna zawartości suchej masy we wszystkich połączonych próbkach nie może być niższa niż wartość gwarantowana podana przez Partnera Prywatnego.

Gwarantowane parametry odwodnionego osadu przy założeniu, że średnie zużycie polimerów w trakcie trwania testów i prób jest równe lub mniejsze od 10 kg substancji czynnej/Mg s.m.o.:

	Parametry objęte gwarancją
	Jednostka
	Wartość

	Zawartość procentowa su-chej masy w osadzie po odwodnieniu
	%
	min. 20,0%


Dopuszcza się, iż gospodarka osadowa będzie przeprowadzana zgodnie z obecnie stosowaną metodą wykorzystywania rolniczego, aż do momentu zmian przepisów prawa lub składu osadu.

3.5.3. Wydajności hydrauliczne
Wydajność hydrauliczna musi gwarantować, że przepływ szczytowy Qhmax może przepływać przez Oczyszczalnię, przy czym wydajność komór biologicznych musi być sprawdzona przy pracy wyłącznie n-1 równoległych ciągów.

W testach hydraulicznych Partner Prywatny musi potwierdzić wydajność hydrauliczną każdej z wymienionych jednostek procesu oczyszczania ścieków.

Dla równoległych jednostek o identycznej konstrukcji wydajność hydrauliczna w gwarancji powinna być wykazana dla jednej z tych jednostek (np. jednej kraty, jednego piaskownika itd.). Odpowiednie przepływy hydrauliczne będą zapewnione poprzez tymczasowe wyłączenie równoległych jednostek z pracy. Testy wydajności hydraulicznej należy prowadzić około sześciu godzin. Jednostki do testów zostaną wybrane przez Partnera Prywatnego.

Gwarantowane parametry przepływów przez oczyszczalnię i urządzenia:

	Przepływ
	Jednostka
	Obecnie
	Projektowe (*)

	Qdśr
	m3/d
	4 700
	5 200

	Qdmax
	m3/d
	10 000
	10 900

	Qd85%
	m3/d
	5 295
	-

	Qhmax
	m3/h
	560
	620


(*) –Wartości podane w kolumnie „projektowane” uwzględniają wymaganą rezerwę na przepływ. 
W ramach testów będą sprawdzane przepływy docelowe, tj. powiększone o wymaganą rezerwę.

Partner prywatny musi spełnić minimalne wymogi podane powyżej w tabeli i przy projektowaniu i budowie Oczyszczalni uwzględnić wartości z kolumny „Projektowe (*)”. Dopuszcza się zwiększenie wartości podanych w tabeli, o ile Partner Prywatny uzna to za konieczne ze względów technicznych itechnologicznych w celu zagwarantowania prawidłowego funkcjonowania Oczyszczalni, za co w pełni odpowiada Partner Prywatny.

3.5.4. Poziom usuwania odorów

Partner prywatny gwarantuje uzyskanie minimalnej efektywności usuwania odorów dla systemu dezodoryzacji w odniesieniu do zawartości w mg/m3 H2S, NH4 lub merkaptanów na wylocie z wieży dezodoracyjnej. Wartości gwarantowane powinny być następujące: 

· H2S – efektywność 95% < 0,05 mg S/Nm3
· CH3SH – efektywność 95% < 0,05 mg S/Nm3
· NH4 – efektywność 95% < 0,1 mg N/Nm3


3.5.5.  Poziom hałasu

Partner prywatny gwarantuje następujący maksymalny poziomu hałasu (bez ruchu lokalnego) w każdym miejscu na granicy Nieruchomości, na której zlokalizowana będzie nowa Oczyszczalnia:
· między godziną 22:00 a 6:00 – 40 [dB(A)]
· między godziną 6:00 a 22:00 – 50 [dB(A)]
3.5.6. Projekt Ruchu Próbnego i Próbnej Eksploatacji

Partner prywatny opracuje szczegółowy projekt Ruchu Próbnego i Próbnej Eksploatacji wraz z Programem badań i pomiarów. Projekt ten będzie obejmował co najmniej, ale nie wyłącznie:
· określenie celów do osiągnięcia w każdym etapie;
· ustalenie składu ekipy przeprowadzającej testy tzw. Grupa Rozruchowa;
· określenie zakresu obowiązków dla poszczególnych uczestników Grupy Rozruchowej;
· opis niezbędnych do wykonania czynności przygotowawczych;
· program testów i prób;
· opracowanie harmonogramu prowadzenia Ruchu Próbnego i Próbnej Eksploatacji.
Przedmiotowy Projekt należy przekazać celem informacji Partnerowi Publicznemu przynajmniej w okresie 45 dni przed rozpoczęciem Ruchu Próbnego. Podmiot Publiczny w terminie siedmiu dni od dnia otrzymania Projektu wskaże osoby, które w jego imieniu będą brały udział w pracach Grupy Rozruchowej. 

Próby przeprowadzi tzw. Grupa Rozruchowa powołana przez Partnera Prywatnego na jego koszt i odpowiedzialność. W skład Grupy Rozruchowej Partner Publiczny ma prawo powołać swoich przedstawicieli (maksymalnie dwie osoby), które mają prawo brać udział we wszystkich przeprowadzanych testach Ruchu Próbnego. Przewodniczącym Grupy Rozruchowej będzie przedstawiciel Partnera Prywatnego, który będzie odpowiedzialny za jej pracę i koordynację.

3.5.7. Ruch Próbny

Ruch Próbny przeprowadza się po zakończonym rozruchu technologicznym nowej Oczyszczalni. 

Ruch Próbny, tj. okres, w którym będą badane i sprawdzane parametry technologiczne ścieków w celu stwierdzenia ich zgodności z wartościami gwarantowanymi, będzie trwał nieprzerwanie 72 godziny. 

Partner prywatny w trakcie Ruchu Próbnego przeprowadzi badania i pomiary potwierdzające osiągnięcie Parametrów Gwarantowanych oczyszczonych ścieków. 
Ruch Próbny nie obejmuje badania wskaźników czy parametrów, takich jak: parametry hydrauliczne Oczyszczalni (te mają być wykazane w trakcie prób i testów hydraulicznych lub w trakcie eksploatacji próbnej), uciążliwość zapachowa Oczyszczalni i poziom hałasu.

W trakcie Ruchu Próbnego badana będzie wyłącznie jakość i ilość ścieków i stopień odwodnienia osadów i zużycia polimerów. 

W trakcie Ruchu Próbnego należy codziennie rejestrować następujące dane:

· warunki pogodowe, tj. temperaturę powietrza;
· temperaturę ścieków;
· jakość i ilość ścieków dopływających oraz ścieków oczyszczonych (stężenie istotnych parametrów zanieczyszczeń);
· jakość i właściwości fizyczne osadu, tzn. zawartość suchej masy;
· zużycie chemii do procesu odwadniania osadów.
Po uzyskaniu pomyślnych wyników badań i pomiarów Partner Prywatny opracuje i przekaże do Partnera Publicznego sprawozdanie końcowe z przeprowadzenia Ruchu Próbnego, obejmujące opis przebiegu Ruchu Próbnego oraz wyniki badań gwarantowanych parametrów technologicznych oczyszczanych ścieków.

Jeżeli stwierdzone w protokołach technicznych parametry gwarancyjne spełniają wymogi Umowy, to Partner Publiczny jest zobowiązany podpisać Protokół Zakończenia Ruchu Próbnego przygotowany przez Partnera Prywatnego.

3.5.8. Próbna Eksploatacja

Rozpoczyna się po pozytywnie przeprowadzonym Ruchu Próbnym i podpisaniu Protokołu Zakończenia Ruchu Próbnego. Celem Próbnej Eksploatacji jest potwierdzenie, że Oczyszczalnia w pełni spełnia wymogi w zakresie wydajności i efektywności podane w gwarancjach przez Partnera Prywatnego. Próbna Eksploatacja trwa minimum 30 dni. 

Próbną Eksploatację należy uznać za satysfakcjonującą, jeżeli uzyskano:

· jakość i ilość ścieków oczyszczonych, które spełniają parametry gwarancyjne;
· zawartość suchej masy w osadzie odwodnionym, która spełnia gwarancję efektywności mechanicznego odwadniania osadu;
· poziom hałasu zgodny z wymogami gwarancyjnymi;
· poziom uciążliwości zapachowej oczyszczalni zgodny z wymogami gwarancyjnymi.
W trakcie prowadzenia Próbnej Eksploatacji Partner Prywatny będzie codziennie rejestrować następujące dane:

· warunki pogodowe: temperaturę powietrza;
· temperaturę ścieków;
· jakość i ilość ścieków dopływających;
· jakość i ilość ścieków oczyszczonych (stężenie istotnych parametrów zanieczyszczeń);
· jakość i właściwości fizyczne osadu, tzn. zawartość suchej masy;
· zużycie chemii do procesu odwadniania osadów.
Jeżeli wyniki Próbnej Eksploatacji nie będą satysfakcjonujące ze względu na wymagania Umowne, Partner Prywatny powinien:

· zidentyfikować powód niespełnienia warunków testu;
· usunąć problem i powtórzyć test;
· przedstawić pisemny raport Partnerowi Publicznemu.
Próbna Eksploatacja kończy się wystawieniem Protokołu Zakończenia Próbnej Eksploatacji i podpisaniem przez Partnera Publicznego stosownego protokołu przygotowanego przez Partnera Prywatnego. Próbna Eksploatacja będzie przeprowadzona przez Partnera Prywatnego (Grupę Rozruchową) w obecności Partnera Publicznego.
3.6. Korzystanie przez Partnera Prywatnego z istniejących obiektów w okresie budowy nowej Oczyszczalni 

W związku z faktem, że aktualnie pomieszczenia biurowe i socjalne Oczyszczalni należą do „WOD-KAN” i stanowią równolegle pomieszczenia biurowe i socjalne przedsiębiorstwa wodociągowo-kanalizacyjnego oraz będą dalej wykorzystywane w tym celu, Partner Publiczny zobowiązuje się do nieodpłatnego udostępnienia niezbędnych pomieszczeń biurowych i socjalnych Partnerowi Prywatnemu w okresie od podpisania Umowy do wybudowania nowej Oczyszczalni ścieków, tj. w okresie trzech lat od dnia podpisania Umowy. 
Pomieszczenia te są zlokalizowane na działce nr 624/8. Partner Publiczny zapewni dostęp do niezbędnych mediów (instalacja wod.-kan., ogrzewanie, energia elektryczna, połączenie internetowe i telefoniczne). Do czasu wybudowania nowych pomieszczeń socjalnych na rzecz Partnera Prywatnego zostanie udostępniona powierzchnia pomieszczeń biurowych i socjalnych wielkości 67,2 m2, w tym:
· dyżurka/dyspozytornia – 18,9 m2;
· laboratorium – 14,1 m2;
· pom. socjalne – 34,2 m2;
· szatnia – 18,1 m2;
· stołówka – 7,7 m2;
· łazienka – 8,4 m2.
4. WYMAGANIA DOTYCZĄCE FORMY I ZAKRESU DOKUMENTACJI PROJEKTOWEJ I DOKUMENTACJI TECHNICZNEJ 
4.1. Wymagania ogólne 

W ramach Umowy Partner Prywatny opracuje kompletną Dokumentację Projektową niezbędną do uzyskania Pozwolenia na budowę oraz wykonania i ukończenia robót budowlanych. Ponadto w ramach swoich obowiązków Partner Prywatny opracuje Dokumentację Techniczną określoną w OPZ.

Partner Prywatny opracuje Dokumentację Projektową zgodnie z najlepszymi zasadami wiedzy inżynierskiej. Zakres i forma Dokumentacji Projektowej muszą być zgodne z powszechnie obowiązującymi przepisami prawa, w szczególności ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tj. Dz. U. z 2013, poz. 1409 z póź. zm) oraz Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 2 września 2004 r. w sprawie szczegółowego zakresu i formy dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót budowlanych oraz programu funkcjonalno-użytkowego (Dz. U. z 2004 r., Nr 202, poz. 2072). 

Partner Prywatny opracuje niezbędną Dokumentację Projektową w języku polskim.

4.2. Uwarunkowania dotyczące wykonania Dokumentacji Projektowej

4.2.1. Podstawa wykonania Dokumentacji Projektowej

Podstawą wykonania Dokumentacji Projektowej są: 

· zawarta Umowa PPP;
· wymagania zawarte w niniejszym OPZ;
· powszechnie obowiązujące przepisy prawa.

Do obowiązków Partnera Prywatnego należy opracowanie i uzyskanie zatwierdzenia w formie określonej przepisami prawa wszelkich dokumentów niezbędnych do realizacji przedmiotu Umowy, w szczególności:

· decyzji o środowiskowych uwarunkowaniach realizacji przedsięwzięcia (jeśli jest wymagana przepisami prawa);

· decyzji o ustaleniu lokalizacji inwestycji celu publicznego dla nowej oczyszczalni (jeśli jest wymagana przepisami prawa);

· mapy do celów projektowych;

· dokumentacji geologiczno-inżynierskiej;

· geotechnicznych warunków posadowienia obiektów budowlanych;

· projektu budowlanego;

· projektu wykonawczego;

· projektu powykonawczego;

· pozwolenia wodno-prawnego.

Wszystkie opracowania, badania i analizy niezbędne dla prawidłowego wykonania zadania Partner Prywatny jest zobowiązany wykonać na własny koszt w ramach Umowy. 

Partner Prywatny jest odpowiedzialny za prawidłowe określenie warunków posadowienia obiektów Oczyszczalni, które to należy wykonać zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa. 

4.2.2. Uzgodnienia i decyzje administracyjne 

Partner Prywatny uzyska wszelkie zezwolenia, zatwierdzenia, decyzje administracyjne, uzgodnienia i inne dokumenty, wymagane dla zaprojektowania, wybudowania, odbioru i eksploatacji istniejącej i nowej Oczyszczalni.

Partner Prywatny opracuje wszelką wymaganą do tego celu dokumentację techniczną, wnioski, podania i przeprowadzi stosowne postępowania wobec odpowiednich organów administracyjnych. 

Wyżej wymienione zezwolenia, zatwierdzenia, decyzje administracyjne, uzgodnienia i inne dokumenty obejmują również takie, które wynikają z ustawy prawo ochrony środowiska (tj. Dz. U. z 2013 r., poz. 1232 z późń. zm) i ustawy z dnia 16 kwietnia 2004 r. o ochronie przyrody (tj. Dz.U. z 2013 r., poz. 627 z późn. zm). 

Wszelkie koszty związane z uzyskaniem wymaganych prawem zezwoleń, zatwierdzeń, decyzji administracyjnych itd. ponosi Partner Prywatny. 

4.2.3. Nadzory i uzgodnienia stron trzecich 

Na etapie budowy nowej Oczyszczalni, zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa, Partner Prywatny winien zapewnić wszelkie nadzory oraz uzyskanie opinii czy uzgodnień. 

4.2.4. Forma Dokumentacji Projektowej – Projekt Budowlany 

Projekt Budowlany winien zawierać m.in.: 

· projekty w formie osobnych opracowań dla poszczególnych obiektów budowlanych w poszczególnych branżach: technologicznej, mechanicznej, architektury, konstrukcji, sanitarnej, elektrycznej i AKPiA;
· projekty w formie osobnych opracowań dla poszczególnych branż: technologiczny, procesowy, instalacji międzyobiektowych technologicznych, instalacji międzyobiektowych sanitarnych, instalacji międzyobiektowych elektrycznych, instalacji międzyobiektowych AKPiA i SCADA, stacji transformatorowej wraz z rozdzielnicami SN i nN, zagospodarowania terenu wraz z planem infrastruktury technicznej, dróg, zieleni, kolorystyki;
· projekt organizacji robót wraz z harmonogramem realizacji inwestycji;
· inne opracowania niezbędne do uzyskania Pozwolenia na budowę wymagane przepisami prawa wraz z uzgodnieniami. 

Wymagania minimalne dla części technologicznej Projektu Budowlanego są następujące:
1) Opis techniczny: 
1.1. Opis zastosowanej technologii oczyszczania ścieków, obróbki osadów, obróbki i utylizacji biogazu; 
1.2. Projekt dezodoryzacji, w sposób przejrzysty ukazujący proponowaną technologię, szczegóły techniczne i wszelkie pomiary związane z zaproponowanym systemem; 
1.3. Opis funkcjonalno-techniczny poszczególnych obiektów; 
1.4. Projekt sterowania i kontroli pracy oczyszczalni wraz z opisem sterowania w poszczególnych obiektach; 
2) Obliczenia procesowe/bilans masowy ciągu ściekowego i osadowego potwierdzające spełnienie wszystkich wymagań technologicznych zawartych w OPZ
3) Zestawienie istotnych parametrów projektowych; 
4) Zestawienie zużycia energii elektrycznej; 
5) Projekt gospodarki energetycznej wraz z bilansem;
6) Koncepcja gospodarki cieplnej wraz z bilansem z uwzględnieniem celów technologicznych, grzewczych i przygotowania ciepłej wody z lub bez uwzględnienia kogeneracji (w zależności od rozwiązania zastosowanego przez Partnera Prywatnego).
4.2.5. Dokumentacja Wykonawcza 

Partner Prywatny jest zobowiązany wykonać projekty wykonawcze, których zakres powinien zawierać minimum: uzupełnienie i uszczegółowienie Projektu budowlanego w zakresie i stopniu dokładności niezbędnym do realizacji robót budowlanych oraz weryfikacji szczegółowych rozwiązań projektowych, które będą miały miejsce w trakcie budowy.

4.2.6. Dokumentacja Powykonawcza 

Do obowiązków Partnera Prywatnego należeć będzie wykonanie Dokumentacji Powykonawczej pokazującej stan rzeczywisty po zakończeniu robót budowlanych, zastosowane materiały i geometrię układu oraz zawierającej wszystkie istotne informacje z punktu widzenia przyszłego użytkownika Oczyszczalni. Ponadto do obowiązków Partnera Prywatnego należy wykonanie i przygotowanie odpowiednich podkładów i map geodezyjnych oraz przekazanie ich do właściwego urzędu prowadzącego zasób geodezyjny. 

Zakres Dokumentacji Powykonawczej będzie zgodny z zakresem określonym ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo Budowlane (tj. Dz. U. z 2013 r., poz. 1409 z późn. zm.) zawierającą jako minimum Dokumentację Budowy z naniesionymi zmianami dokonanymi w toku wykonywania robót oraz geodezyjnymi pomiarami powykonawczymi wykonanych obiektów i połączeń międzyobiektowych (Dokumentacja Powykonawcza w wersji dla organów administracji). 

Dokumentacja Powykonawcza (wersja dla Podmiotu Publicznego) powinna odpowiadać zakresowi i formie zgodnej z projektem budowlanym i wykonawczym. Dokumentacja winna być na nowo wykonana w zakresie i formie odpowiadającym projektowi budowlanemu i wykonawczemu. 

4.2.7. Dokumentacja związana z eksploatacją obiektów

Partner Prywatny jest zobowiązany opracować i przekazać Partnerowi Publicznemu po zakończeniu okresu obowiązywania Umowy Dokumentację Techniczną dotyczącą obsługi i konserwacji obiektów Oczyszczalni. 

W tym celu opracuje i przekaże:

a) Instrukcję obsługi i konserwacji, które powinny zawierać instrukcje dla wszystkich urządzeń, zawierające m.in. następujące informacje:
· opisy węzłów technicznych i technologicznych;
· opisy obiektów: charakterystyka obiektu, wyposażenie w urządzenia, codzienne czynności eksploatacyjne, utrzymanie w ruchu;
· opis procesu technologicznego zawierający opis i kontrole procesu, opis sterowania automatycznego, opis codziennych czynności eksploatacyjnych zawierający ustawienia i sterowanie, opis podstawowych awarii – sposób eksploatacji w sytuacjach awaryjnych wraz z załącznikami zawierającymi nastawy (nastawy ustalone na zakończenie rozruchu);

b) Instrukcję technologiczną;
c) Dokumentację Techniczno-Ruchową wszystkich urządzeń. Dla wszystkich urządzeń należy podać podstawowe parametry techniczne, opis budowy urządzeń, ich montażu, instrukcję eksploatacji i serwisowania urządzenia, listę części zamiennych i szybkozużywających się, sposób postępowania w przypadku zakłóceń w pracy. 

d) Instrukcję BHP i ppoż. dla obiektów Oczyszczalni.

4.2.8. Wymagania dotyczące Dokumentacji Projektowej 

4.2.9. Jednostki miary

Wszelkie wymiary i pojemności należy podać zgodnie z systemem metrycznym, jak zapisano w tabeli poniżej.

	Nazwa miary
	Jednostka

	długość
	m

	powierzchnia
	m2

	objętość
	m3


	przepływ
	dm3/s, m3/h, m3/d 

	prędkość
	m/s, m/h 

	temperatura
	°C/K 

	ciśnienie
	MPa, bar, m. sł. wody

	masa
	kg

	energia/ciepło
	kWh, MJ 

	moc
	kW


Dopuszczalne jest stosowanie wyłącznie wyposażenia wykonanego w systemie metrycznym.

4.2.10. Ilość i format dokumentów 

Wszystkie dokumenty, których obowiązek opracowania należy do Partnera Prywatnego, zostaną przekazane również Partnerowi Publicznemu w jednym egzemplarzu (1 kopia papierowa + 1 elektroniczna).

Ponadto przed złożeniem Projektu Budowlanego do odpowiednich organów celem uzyskania Pozwolenia na budowę Partner Prywatny przygotuje jeden kompletny egzemplarz Projektu Budowlanego w formie przewidzianej przepisami prawa i złoży go Partnerowi Publicznemu celem uzyskania jego opinii. Partner Publiczny w terminie 21 dni od dnia otrzymania przedmiotowego dokumentu przekaże Partnerowi Prywatnemu swoje ewentualne uwagi. Uwagi Partnera Publicznego mogą dotyczyć tylko zgodności Projektu Budowlanego z zapisami Umowy oraz zgodności z przepisami prawa. Jeżeli w terminie podanym powyżej Partner Publiczny nie przekaże swoich uwag, uważa się, iż ich nie wnosi, a Projekt Budowlany może być złożony wraz z wnioskiem o uzyskanie Pozwolenia na budowę. W przypadku zgłoszenia przez Partnera Publicznego uwag do przekazanego dokumentu Partner Prywatny uwzględni je w Projekcie Budowlanym i przedłoży wniosek o uzyskanie Pozwolenia na budowę do stosownych organów administracji publicznej bez ponownych konsultacji z Partnerem Publicznym. 

4.2.11. Forma elektroniczna dokumentacji 

W związku z obowiązkiem przekazania przez Partnera Prywatnego dokumentacji w wersji elektronicznej poniżej określono format zapisu: 
a) pliki tekstowe z rozszerzeniem: *.xdoc i PDF;
b) arkusze kalkulacyjne z rozszerzeniem: *.xls i PDF;
c) rysunki techniczne z rozszerzeniem: *.dwg i PDF;
d) pliki i obiekty graficzne z rozszerzeniem: *. PDF;
e) dla harmonogramów z rozszerzeniem *.mpp i PDF.
Jeżeli podano dwa lub więcej formatów rozszerzeń plików, należy przekazać pliki we wszystkich wyszczególnionych formatach rozszerzeń.
5. UWARUNKOWANIA TECHNICZNE
Wprowadzenie standardów dotyczących wymogów technicznych ma na celu zapewnienie, że stan techniczny obiektów, jakie Partner Prywatny jest zobowiązany przekazać Partnerowi Publicznemu po zakończeniu okresu obowiązywania Umowy, będzie należyty i umożliwi dalszą Eksploatację Oczyszczalni. 

5.1.  Istniejąca Oczyszczalnia ścieków

5.1.1.  Obecny użytkownik i lokalizacja istniejącej Oczyszczalni

Aktualnie Oczyszczalnia eksploatowana jest przez Zakład Wodociągów, Kanalizacji i Oczyszczania Ścieków „WOD-KAN” Spółka z o.o. w Mławie, ul. Płocka 106. 

Oczyszczalnia mechaniczno-biologiczna ścieków jest zlokalizowana na działkach stanowiących własność Miasta Mława.

5.1.2.  Opis istniejącej Oczyszczalni 

Istniejąca dokumentacja techniczna obiektów znajduje się w Załączniku nr 2 do OPZ. Posiadane dokumenty są niekompletne, gdyż Partner Publiczny posiada dokumentację tylko w formie szczątkowej. 

Na podstawie obserwacji poczynionych w ciągu kilku lat pracy Oczyszczalni po modernizacji można wskazać szereg „słabych punktów” układu, sprawiających poważne problemy eksploatacyjne. Do podstawowych zalicza się:

· widoczne zniszczenie elementów konstrukcyjnych bloku biologicznego;

· zużycie wyposażenia technologicznego oraz wysoką energochłonność zastosowanych urządzeń w pompowni ścieków surowych (która nie była poddana modernizacji w 2001 r.);

· problemy eksploatacyjne z kratami, zarówno rzadkim jak i gęstymi (dotyczy to zwłaszcza okresu zimowego);

· brak automatycznego punktu zlewnego ścieków dowożonych, zapewniającego ewidencje dostawców i monitoring składu tych ścieków;

· niekorzystny pojedynczy układ w części biologicznej Oczyszczalni, który praktycznie uniemożliwia dokonanie napraw „w ruchu” Oczyszczalni;

· niewłaściwą konstrukcję (niedostateczną wytrzymałość) przegrody pomiędzy blokiem biologicznym i osadnikami wtórnymi, praktycznie uniemożliwiającą opróżnienie osadników wstępnych;

· parametry projektowe bloku biologicznego nie odpowiadają rzeczywistemu obciążeniu oczyszczalni ładunkiem zanieczyszczeń organicznych, co skutkuje niedostateczną wydajnością urządzeń natleniających (w ostatnim czasie dodane zostały m.in. z tego powodu dwa wirniki mamutowe);

· gospodarka osadowa Oczyszczalni nie zapewnia odpowiedniego poziomu unieszkodliwiania osadów nadmiernych (brak pełnej tlenowej stabilizacji, brak higienizacji osadu), co praktycznie uniemożliwia przyrodnicze zagospodarowanie tych osadów;

· znaczna uciążliwość zapachowa Oczyszczalni, wynikająca przede wszystkim z dużej liczby otwartych kanałów ścieków surowych (w tym piaskownik i odtłuszczacz) oraz poletek do składowania/suszenia nie w pełni ustabilizowanego osadu.

5.1.3. Zasilanie Oczyszczalni w energię elektryczną 

Istniejąca Oczyszczalnia zasilana jest obecnie ze stacji dwu transformatorowej zlokalizowanej na jej terenie. Oczyszczalnia posiada zasilanie rezerwowe z sieci energetycznej po stronie ŚN. Pomiar energii elektrycznej jest zrealizowany po stronie średniego napięcia. Oczyszczalnia ma zagwarantowaną obecnie moc szczytową w wysokości 500 kW. Rozprowadzenie energii odbywa się kablami ziemnymi. Obecne zapotrzebowanie mocy Oczyszczalni wynosi 365 kW. Do OPZ dołączono kopię umowy kompleksowej nr 20/18/2009 na dostawę energii elektrycznej – patrz Załącznik nr 3 do OPZ.

5.1.4. Zasilanie Oczyszczalni w wodę pitną 

Zaopatrzenie w wodę dla celów bytowych realizowane jest poprzez przyłącze wodociągowe dn 110, od sieci wodociągowej dn 110 w ul. Płockiej. Sieć wodociągowa rozgałęźna. 

Partner Prywatny ma obowiązek zweryfikować, czy istniejąca sieć będzie wystarczająca na potrzeby nowej Oczyszczalni (średnica, materiał, wydajność, ciśnienie) w zakresie dotyczącym zapewniania wody dla celów bytowych oraz przeciwpożarowych. Jeżeli istniejąca sieć w ulicy Płockiej jest niewystarczająca, Partner Prywatny jest zobowiązany na własny koszt i odpowiedzialność zaprojektować i wybudować nową sieć wodociągową zgodnie z uzyskanymi warunkami technicznymi budowy przyłącza wodociągowego, wydanymi przez właściwy organ, lub w inny zgodny z przepisami prawa w tym zakresie sposób zapewnić Oczyszczalni wodę do celów bytowych i przeciwpożarowych. Istniejąca sieć została zaznaczona na mapie stanowiącej Załącznik nr 4 do OPZ.

5.1.5. Zasilanie Oczyszczalni w gaz 

Przyłącze gazowe jest doprowadzone tylko do istniejących budynków administracyjnego i warsztatowego leżących na terenie działki 624/8, która nie wejdzie w skład terenów przekazanych Prywatnemu Partnerowi. Gaz służy do zasilania kotłów centralnego ogrzewania. Przyłącza gazu są widoczne na załączonej do OPZ mapie (Załącznik nr 4).

5.1.6. Układ komunikacyjny 

Wjazd na teren Oczyszczalni znajduje się od strony ul. Płockiej Obecny układ komunikacyjny jest pokazany na mapie stanowiącej Załącznik nr 4 do OPZ. 

Stan dróg jest zły. Droga od ul. Płockiej do pompowni dopływowej jest betonowa, nawierzchnia częściowo wykruszona. Brak jest przemieszczeń wylewanych płyt betonowych. Obecna droga dojazdowa może służyć jedynie jako podbudowa dla nowej drogi. Jeśli chodzi o pozostały zakres istniejących dróg, to należy przewidzieć budowę nowych.
5.2. Ogólne założenia techniczne budowanej Oczyszczalni 

5.2.1. Uwagi ogólne 

Niniejszy rozdział OPZ opisuje minimalne wymagania dotyczące budowy przez Partnera Prywatnego nowej Oczyszczalni. 

Partner Prywatny będzie miał prawo zastosować urządzenia i materiały charakteryzujące się lepszymi parametrami od opisanych w OPZ. Tam, gdzie w OPZ zostało wskazane pochodzenie materiałów, oznacza to określenie standardu i właściwości technicznych. Partner Publiczny dopuszcza użycie materiałów równoważnych, pod warunkiem że:
a) zagwarantują one realizację przedsięwzięcia zgodnie z wymaganiami OPZ;
b) zapewnią uzyskanie parametrów technicznych nie gorszych niż określone w OPZ. 
Oczyszczalnia ma odbierać i oczyszczać ścieki komunalne ze średnim przepływem dobowym wynoszącym ok. 5250 m3/d bez wód deszczowych. Do tej wartości należy dodać wymaganą rezerwę. Ścieki oczyszczone będą odprowadzane do rzeki Seracz kanałem otwartym zgodnie z istniejącym stanem. 

W czasie projektowania i budowy należy dołożyć starań, aby sieci, obiekty, urządzenia i wyposażenie zapewniały długotrwałą niezawodną Eksploatację Oczyszczalni przy niskich kosztach obsługi. Należy zwrócić szczególną uwagę na zapewnienie łatwego dostępu do poszczególnych sieci, obiektów, urządzeń i innego wyposażenia w celu inspekcji, konserwacji i napraw.

Wszystkie dostarczone materiały, urządzenia i wyposażenie powinny być zaprojektowane w taki sposób, aby bezawaryjnie pracowały we wszystkich warunkach eksploatacyjnych bez względu na obciążenia, ciśnienia i temperatury. 

Wszelkie ekspertyzy techniczne – dotyczące zarówno istniejących obiektów, jak i bieżących badań wykonywanych w trakcie realizacji Umowy – leżą po stronie Partnera Prywatnego i będą wykonywane na jego koszt i odpowiedzialność.

Wszystkie projektowane obiekty, konstrukcje budowlane, budynki na terenie Oczyszczalni mają być murowane lub żelbetowe i spełniać wymogi techniczne opisane w niniejszym OPZ.

Teren inwestycji nie jest objęty ochroną konserwatorską.

5.2.2. Warunki gruntowo-wodne

Partner Publiczny nie posiada pełnej dokumentacji geologicznej terenu objętego Przedsięwzięciem. Do niniejszego OPZ załączono dokument pod nazwą „Dokumentacja geotechniczna wierceń i badań podłoża gruntowego terenu pod rozbudowę Oczyszczalni Ścieków w Mławie przy ulicy Płockiej 106”, opracowany w marcu 2010 r. – Załącznik nr. 10 do OPZ.
Partner Prywatny jest zobowiązany wykonać właściwą dokumentację geologiczno-
-inżynieryjną na własny koszt i odpowiedzialność, zgodnie z warunkami określonymi przepisami prawa w tym zakresie. 

Teren Oczyszczalni charakteryzuje się prostą budową geologiczną. Utwory powierzchniowe to nasyp niebudowlany o miąższości od 1,0 m do 2,5 m, który należy usunąć z podłoża. Poniżej znajdują się utwory o parametrach korzystnych do posadowienia projektowanych obiektów (średnio zagęszczone i zagęszczone piaski drobne, średnie i pospółka). Na terenie Oczyszczalni występują swobodne i napięte zwierciadła wody gruntowej. Zwierciadło swobodne znajduje się na poziomie 135,25–136,06 m npm. Z obserwacji wynika jednak, że poziom wód gruntowych może występować na wyższych rzędnych (np. poziom wody w opróżnionym bioreaktorze utrzymuje się stale powyżej dna zbiornika, którego rzędna wynosi 136,36 m npm.). 
Z innych opisów wynika, że woda gruntowa może pojawić się ok. 2,3 m poniżej terenu. Ustalenie rzeczywistych warunków wodno-gruntowych należy do zakresu prac Partnera Prywatnego.

5.2.3. Założenia ogólne do Projektu Budowlanego – część technologiczna

Rozwiązania projektowe muszą spełniać wymogi prawa polskiego. Projekt Budowlany winien być tak opracowany, aby definiował obiekt nowoczesny, o wysokim standardzie technicznym, korzystający ze sprawdzonych rozwiązań –z sukcesem wdrożonych w porównywalnej skali technicznej, posiadających wiarygodne listy referencyjne. Oczyszczalnię należy zaprojektować na pracę ciągłą przez 24 godz. na dobę, 7 dni w tygodniu i 365 dni w roku. Oczyszczalnia winna spełniać wymagania w zakresie bezpieczeństwa przeciwpożarowego, bezpieczeństwa w zakresie higieny i zdrowia, bezpieczeństwa konstrukcji oraz bezpieczeństwa użytkowania. 

Przy opracowaniu projektu Oczyszczalni oraz sporządzaniu projektu organizacji robót budowlanych wraz z harmonogramem realizacji Umowy Partner Prywatny winien wziąć pod uwagę założone terminy realizacji nowej Oczyszczalni ścieków oraz zapewnienie ciągłego oczyszczania ścieków aktualnie dopływających do istniejącej Oczyszczalni.

Partner Prywatny ma swobodę w doborze procesów oczyszczania ścieków i obróbki osadów – pod warunkiem, że wybrane procesy obróbki (dla ścieków i osadu) będą powszechnie znane i sprawdzone oraz że będą posiadały przekonujące referencje eksploatacyjne dla oczyszczalni ścieków o podobnej wielkości, podobnym obciążeniu i eksploatowanej w podobnych warunkach klimatycznych. 

Biologiczny stopień oczyszczania ścieków należy zrealizować jako proces osadu czynnego z biologicznym usuwaniem azotu i fosforu. Dopuszcza się wspomaganie usuwania fosforu chemicznym strącaniem. Ze względu na charakterystykę dopływających ścieków wymagane jest, aby Partner Prywatny zaprojektował i wybudował stację dozowania zewnętrznego źródła węgla.

Dla obszarów ze szkodliwymi warunkami środowiskowymi (komora dopływowa, budynek krat, pompownie itp.), gdzie mogą wystąpić np. przecieki wody, ścieków, duża wilgotność, agresywne środowisko, należy dobrać urządzenia pod kątem szczególnej odporności na korozję.

5.2.4. Sposób zagospodarowania osadów
Dopuszcza się zastosowanie sprawdzonych technicznie sposobów obróbki osadu, zgodnych z wymogami prawa polskiego. Zastosowanie rozwiązań, które ograniczą ilość osadu wywożonego oraz które byłyby wstanie poprawić bilans energetyczny Oczyszczalni, są pożądane i wskazane, jak np. zamknięte komory fermentacyjne (WKF), autotermiczna stabilizacja osadu (ATSO) i inne, o ile Partner Prywatny uzna je z technicznego, ekonomicznego i eksploatacyjnego punktu widzenia za możliwe i wskazane do zastosowania.

Roboty budowlane i wszystkie materiały oraz wyposażenie muszą być przystosowane do ciągłej pracy przy maksymalnych obciążeniach w warunkach klimatycznych i środowiskowych, występujących na terenie Oczyszczalni. 

5.2.5. Obciążenia hydrauliczne

Ścieki doprowadzane są do Oczyszczalni zbiorczym kolektorem grawitacyjnym D800. Należy zaznaczyć, iż docelowo Miasto Mława dąży do posiadania sieci kanalizacji rozdzielczej. Obecnie Mława posiada jeszcze system kanalizacji mieszany. Kolektor dopływowy do Oczyszczalni jest częścią sieci kanalizacyjnej sanitarnej o łącznej długości 54 890 m (w tym kolektory tłoczne 1 138 m) i sieci ogólnospławnej o długości 4 900 m. Partner Publiczny ocenia stan techniczny 50,24% całkowitej długości sieci kanalizacyjnej sanitarnej jako zły i średni. Stan pozostałej część sieci sanitarnej oceniany jest jako dobry i bardzo dobry. W mieście istnieje także sieć kanalizacji deszczowej o łącznej długości 33,08 km. 

W przeważającej części systemu jest to sieć rozdzielcza. Jednakże w dalszym ciągu obserwuje się znaczący wpływ roztopów i deszczy na ilość dopływających ścieków do Oczyszczalni. Przy pogodzie mokrej dopływ ścieków może osiągnąć wartość ok. Qhmax – 620 m3/h, a wartość maksymalnych dopływów dobowych podczas pogody mokrej może dochodzić do ok. Qdmax=10 900 m3/d. 

Bilans ścieków dopływających do Oczyszczalni Partner Prywatny jest zobowiązany sporządzić w oparciu o dane zawarte w Załączniku 5 do OPZ – dopływy dobowe przy uwzględnieniu informacji podanych powyżej. Przy czym jako minimum przyjmuje się, że Oczyszczalnia musi oczyszczać ilość ścieków określonych w pkt 3.5.3 „Wydajności hydrauliczne”, które zostały obliczone na podstawie dziennych przepływów pełnego roku kalendarzowego 2013.

Partner Publiczny wymaga, aby nowa Oczyszczalnia uwzględniała minimum 10-procentową rezerwę związaną z ewentualnym wzrostem ilości dopływających ścieków do Oczyszczalni.
5.2.5.1. Ładunki zanieczyszczeń 

Partner Publiczny przekazuje sprawozdania z badań parametrów technologicznych ścieków surowych dopływających do Oczyszczalni, jakie posiada z okresu lat 2013 i 2014 (patrz Załącznik 6 do OPZ). Wcześniejsze dane trudno uznać za miarodajne ze względu na zawyżone wartości ładunków zanieczyszczeń pochodzących z zakładów przemysłowych, które obecnie już nie pracują. Przekazane dane obejmują wszystkie dopływające do Oczyszczalni ścieki. Ładunki i ilości ścieków Załącznik 7 do OPZ.
Partner Prywatny jest zobowiązany na tej podstawie opracować własny bilans ścieków oraz przyjąć takie dane, które umożliwią przyjmowanie wszystkich ścieków w okresie trwania Umowy i ich oczyszczanie zgodnie z obowiązującym w danym momencie prawem. 

Wymaga się, aby nowa Oczyszczalnia była zaprojektowana i wybudowana tak, aby mogła oczyszczać ilość ładunków zawartych w ściekach dopływających do Oczyszczalni, których wartości podano w tabeli poniżej w kolumnie „Projektowe”, a które uwzględniają wymaganą 10-procentową rezerwę. Ładunki obliczono na podstawie danych od września 2012 r. do czerwca 2014 r.

	Ładunki
	Obecnie
	Projektowe
	Jednostka

	ChZT
	5 965
	6570
	kg/d

	BZT5
	2 335
	2483
	kg/d

	Zawiesina
	3 535
	4259
	kg/d

	N og
	686
	720
	kg/d

	P og
	77
	93
	kg/d


Dopuszcza się zwiększenie wartości ładunków podanych w tabeli, o ile Partner Prywatny uzna to za konieczne ze względów technicznych i technologicznych w celu zagwarantowania prawidłowego funkcjonowania Oczyszczalni, za co w pełni odpowiada Partner Prywatny.

W trakcie projektowania należy zwrócić uwagę na wartości ładunków zanieczyszczeń, które odbiegają od standardowych wartości. Poniżej podano wartości ładunków zanieczyszczeń w przeliczeniu na RLM przy uwzględnieniu standardowych jednostkowych ładunków zanieczyszczeń.

	Ładunki
	ChZT
	BZT5
	Zawiesina
	Nog
	Pog

	Jednostkowe [g]
	120
	60
	70
	11
	1,8

	RLM
	54750
	41383
	60843
	65454
	51668

	Procentowa wartość ładunków na dopływie w stosunku do standardowych wartości 
	132,3%
	100,0%
	147,0%
	158,2%
	124,9%


Jak wynika z tabeli, np. wartość ładunków azotu przekracza o prawie58 % wartości standardowe typowych ścieków komunalnych. Z powyższych danych wynika, że może zaistnieć potrzeba dawkowania węgla zewnętrznego w procesie oczyszczania ścieków.

Partner Publiczny wymaga, aby nowa Oczyszczalnia uwzględniała minimum 10-procentową rezerwę związaną ze wzrostem wartości ładunków zanieczyszczeń oraz ilości dopływających ścieków. 

Ilość ścieków z gospodarstw domowych stanowi obecnie 57% fakturowanych ścieków. Pozostałe to przemysł, usługi, handel, instytucje użyteczności publicznej i inne. Wody infiltracyjne i przypadkowe stanowią ponad 20% całości ścieków. Procent mieszkańców miasta przyłączonych do sieci kanalizacyjnej sanitarnej wynosił na koniec 2013 r. 75,6%. Liczba wszystkich mieszkańców miasta wynosi obecnie ok. 30 250.

Ilość ścieków dowożonych do Oczyszczalni:

a) składowisko odpadów – ok. 11 000 m3/rok (stężenia ChZT średnie ok. 1850 mgO2/dm3, stężenia maksymalne ok. 3000 mg/l);
b) inne jednostki działalności gospodarczej – ok. 18 000 m3/rok;
c) z gospodarstw domowych – ok. 59 000 m3/rok;
d) sumarycznie dowożona wozami asenizacyjnymi ilość ścieków wynosi ok. 88 000 m3/rok, czyli ok. 340m3/d. 

Ilość i jakość ścieków z zakładów przemysłowych:

a) Zakład mięsny WIPASZ S.A. – ilość ścieków w 2013 r. – 186 486 m3 – stężenia średnioroczne: ChZT –640 mg/l, BZT5 – 377 mg/l, Nog – 175,2 mg/l;
b) Zakład mięsny J. Czaplicki – ilość dostarczanych ścieków w 2013 r. – 5 914 m3– stężenia średnioroczne: ChZT – 1 508 mg/l, BZT5 – 785 mg/l, Nog – 181,4mg/l, Pog – 55,2 mg/l;
c) Zakład Mięsno-Garmażeryjny W.W.M., ul. Graniczna – ilość dostarczanych ścieków w 2013 r. – 4 246 m3 – stężenia średnioroczne: ChZT – 675 mg/l, BZT5 – 391 mg/l, Nog – 101,3 mg/l, Pog – 36,3 mg/l;
d) Zakład mięsny Powązka, ul. T. Załęskiego – ilość dostarczanych ścieków w 2013 r. – 1 815 m3 – stężenia średnioroczne: ChZT – 1001 mg/l, BZT5 – 521 mg/l, Nog – 127 mg/l;
e) Ubojnia Drobiu i Zakłady Mięsne Polonus (tłocznia główna w Uniszkach Cegielnia) – ilość dostarczanych ścieków w 2013 r. – 115 203 m3 – stężenia średnioroczne: ChZT – 1 167 mg/l, BZT5 – 612 mg/l, Nog – 141 mg/l.
5.2.5.2. Jakość ścieków na odpływie

Oczyszczalnia oraz parametry ścieków oczyszczonych muszą spełniać wymogi prawa polskiego oraz wymogi zawarte w Decyzjach Administracyjnych istniejących lub uzyskanych przez Partnera Prywatnego w związku z budową nowej Oczyszczalni. 

Zestawienie podstawowych wymaganych parametrów na wylocie z Oczyszczalni przedstawiono w tabeli poniżej zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Środowiska z dnia 18 listopada 2014 r. w sprawie warunków, jakie należy spełnić przy wprowadzaniu ścieków do wód lub do ziemi oraz w sprawie substancji szczególnie szkodliwych dla środowiska wodnego (Dz. U. z 2014 r., poz. 1800). Zgodnie z przywołanym rozporządzeniem wymagane stężenia ścieków oczyszczonych w odpływie do odbiornika wynoszą dla oczyszczalni 15 000 > RLM >99 999.

	Parametry
	Wartość
	Jednostka
	min % redukcji

	Przepływ dopuszczalny
	11 340
	m3/d
	

	BZT5
	≤ 15
	gO2/m3
	90

	ChZT
	≤ 125
	gO2/m3
	75

	Zawiesiny ogólne
	≤ 35
	g/m3
	90

	Fosfor ogólny
	≤ 2
	gP/m3
	80

	Azot całkowity
	≤ 15
	gN/m3
	70–80


Pozostałe wskaźniki zanieczyszczeń w oczyszczonych ściekach nie mogą przekroczyć wartości podanych w przywołanym powyżej Rozporządzeniu Ministra Środowiska.

5.2.5.3. Odbiornik

Odbiornikiem ścieków jest rzeka Seracz w km 13+624 będąca dopływem rzeki Mławki.

Odbiornik zaliczany jest do V klasy czystości. 

Charakterystyczne przepływy w rzece (w odbiorniku): 
· SNQ=0,13 m3/s;
· SQ=0,46 m3/s;
· SWQ=2,15 m3/s.;
· Napełnienie rzeki Seracz przy przepływie regulacyjnym – 0,97-1,47 m. 

5.2.5.4. Ciągi technologiczne
Oczyszczalnia ma być wyposażona w dwa niezależne ciągi technologiczne zaprojektowane tak, by można było całkowicie opróżnić jeden z ciągów przy napełnionym i pracującym drugim. 

5.2.5.5. Rezerwa terenu pod przyszłą rozbudowę Oczyszczalni

Nową Oczyszczalnię należy zaprojektować w taki sposób, by pozostawić rezerwę terenu na rozbudowę Oczyszczalni o dodatkowy ciąg technologiczny odpowiadający wydajnością i parametrami takim samym, jak nowa Oczyszczalnia wybudowana w związku z realizacją Umowy.
5.2.6. Wymagane obiekty i warunki techniczne, jakie powinny spełniać 

Poniżej określono minimalne wymagania co do obiektów nowej Oczyszczalni i wymogów, jakie powinny one spełniać.

5.2.6.1. Zgodność urządzeń 

Przy doborze urządzeń i materiałów dla instalacji mechanicznych, elektrycznych, pomiarowych i sterujących należy zwrócić szczególną uwagę na to, aby różnorodność systemów, materiałów i producentów ograniczyć do minimum. 

Zastosowanie materiałów lub systemów różnych producentów lub typów jest nieuzasadnione tam, gdzie zastosowanie tego samego typu jest możliwe i rozsądne.

Zastosowane urządzenia nie mogą być prototypami, muszą być fabrycznie nowe, pozbawione jakichkolwiek wad oraz odpowiadać obowiązującym wymogom prawa i mieć wszelkie wymagane dopuszczenia i certyfikaty. 

5.2.6.2. Wymagania dla opracowania hydraulicznego 

Poniższe obiekty ciągu ściekowego powinny być hydraulicznie rozłączalne od następnych za pomocą przelewu: 

· Pompownia Dopływowa;
· Piaskowniki;
· Osadniki Wstępne (jeżeli przewidziane);
· Komora Rozdziału Oczyszczania biologicznego;
· Reaktory osadu czynnego;
· Komora Rozdziału dla Osadników Wtórnych;
· Osadniki Wtórne.
Wahania poziomu ścieków w kolejnych obiektach nie mogą mieć wpływu na poziom ścieków w poprzednim obiekcie, wyposażonym w przelew. Warunek utrzymania przelewu niezatopionego przy pracy n-1 jednostek nie dotyczy przelewu na odpływie z piaskowników. 

Do OPZ dołączono profil hydrauliczny istniejącej Oczyszczalni (patrz Załącznik 8 do OPZ).

5.2.6.3. Spusty z jednostek procesowych 

Każda jednostka ciągu ściekowego i osadowego powinna być wyposażona w system spustowy, umożliwiający opróżnienie obiektu. Lokalizacja i głębokość studzienek dla pomp oraz spadek dna we wszystkich obiektach powinny umożliwiać łatwe i całkowite odwodnienie każdego obiektu. W ramach Umowy należy przewidzieć i dostarczyć odpowiednią ilość punktów czerpania wody technologicznej i węży, dla celów spłukiwania każdego z obiektów. 

Korzystne jest zastosowanie spustów grawitacyjnych. Tam, gdzie nie jest możliwe wykonanie spustów grawitacyjnych, należy zastosować pompy. Należy również przewidzieć miejsca odprowadzenia ze spustów. Należy dążyć do zapewnienia możliwości opróżnienia każdego z obiektów poprzez sieć kanalizacji wewnętrznej do zbiorczej komory dopływowej. 

Należy zapewnić możliwość spustu/odwodnienia każdego rurociągu tłocznego. 

5.2.6.4. Pomiar przepływu na dopływie do Oczyszczalni 

W pompowni dopływowej na rurociągu ciśnieniowym wychodzącym z pompowni i doprowadzającym ścieki do kolejnego obiektu (np. budynku krat gęstych) należy zastosować pomiar przepływu za pomocą przepływomierzy magnetycznych (posiadających stosowne certyfikaty) o minimalnej dokładności ± 2%.

Wszelkie inne dopływy do pompowni, jak dopływy zwrotne, wody opadowe i ścieki z terenu Oczyszczalni, muszą trafiać do osobnej komory i być pompowane oddzielnym przewodem tak, aby nie mogły mieć wpływu na pomiar ścieków dopływających kolektorem grawitacyjnym do Oczyszczalni z miasta Mława, których ilość będzie mierzona na przewodach tłocznych pompowni dopływowej. 

Zabrania się zastosowania rozwiązania, w którym pomiar ilości ścieków dopływających do Oczyszczalni grawitacyjnie należałoby obliczać jako różnicę wskazań różnych przepływomierzy (np. ilość ścieków pompowanych kolektorem głównym minus ilość ścieków własnych i dowożonych równa się ilości dopływających grawitacyjnie do oczyszczalni). Wymaga się, aby pompownia dopływowa posiadała osobny przewód tłoczny, którym będą tłoczone tylko ścieki z Miasta Mława, dopływające grawitacyjnie do oczyszczalni ścieków. Przepływomierz należy zainstalować w pompowni lub w szczelnej studni betonowej z wentylacją i łatwym dostępem. Należy szczególnie unikać jakichkolwiek przeszkód, jak kolana, zastawki i tym podobne przed i za przepływomierzem. Należy w miarę możliwości dostosować się do ogólnej zasady mówiącej, że na długości pięciu średnic nominalnych rurociągu przed i trzy nominalne średnice rurociągu za przepływomierzem należy unikać kołnierzy i innych zakłóceń przepływu. Przepływomierz powinien być łatwo demontowany. W ramach Umowy należy dostarczyć i zamontować odcięcia przed i za przepływomierzem. Odczyt z przepływomierza powinien być wskazywany bezpośrednio na przepływomierzu oraz w jednym wspólnym miejscu na terenie Oczyszczalni – sterowni głównej. 

5.2.6.5.  Wiata krat rzadkich

Należy wybudować nowy murowany budynek. Wymaga się, aby Partner Prywatny zastosował w ciągu technologicznym kraty rzadkie. Ścieki dopływają do Oczyszczalni kolektorem grawitacyjnym. Należy tak zaprojektować komorę krat rzadkich, aby była wstanie przejąć ścieki przy ich maksymalnym dopływie do Oczyszczalni, co powinno wynikać z hydrauliki systemu kanalizacyjnego ciążącego do Oczyszczalni. 

5.2.6.6.  Pompownia dopływowa

Aktualnie ścieki dopływają do pompowni kolektorem grawitacyjnym. Należy wykonać nową pompownię w taki sposób, aby była ona wstanie przejąć ścieki przy ich maksymalnym dopływie do Oczyszczalni. Wymaga się, aby Partner Prywatny zainstalował w pompowni minimum dwie pompy rezerwowe, pracujące w układzie z pozostałymi naprzemiennie. Układ należy zaprojektować tak, aby w sytuacji krytycznej mogły pracować wszystkie pompy.  
5.2.6.7. Mechaniczne oczyszczanie ścieków (kraty gęste, piaskownik, łapacz tłuszczów)

Kraty gęste

Nowy obiekt zgodnie z Projektem budowlanym. 

Wymaga się, aby Partner Prywatny zastosował kraty gęste w ciągu technologicznym. Obudowy krat oraz układu odbioru i odwadniania skratek należy zaprojektować tak, aby istniała możliwość łatwego i szybkiego demontażu. Należy przewidzieć awaryjny odbiór skratek z pominięciem układu przenośników. 

Hermetyzacja – odciągi miejscowe z obudowy krat lub z całego budynku. 

Należy zastosować nową linię przenośników skratek, prasę skratek (w pełni zautomatyzowane). Niedozwolone jest używanie odcieków ze skratek do płukania skratek. 

Sprasowane skratki należy kierować do kontenerów. Miejsce odbioru skratek wraz z kontenerami należy zlokalizować w pomieszczeniu zamkniętym odpowiednim dla łatwego podstawienia ciężarówki.

Sterowanie: 

Oczyszczanie krat powinno następować automatycznie.

Transport, prasowanie i odbiór skratek powinny pracować automatycznie i być zsynchronizowane z oczyszczaniem kraty.

Dopuszcza się zastosowanie sita pod warunkiem spełnienia pozostałych warunków jak dla krat.

Piaskownik, łapacz tłuszczów

Wymaga się budowy nowych obiektów. Należy zastosować minimum dwa piaskowniki z separatorem tłuszczów lub osobno piaskowniki i odtłuszczacze. Dla celów wyłączania każdy piaskownik/odtłuszczacz należy zaopatrzyć w prowadnice dla szandorów oraz zastawkę na dopływie i odpływie. Tłuszcz z części flotacyjnej powinien być zbierany np. przy pomocy pomostu przejezdnego lub zgarniacza łańcuchowego, tj. mechanicznie w sposób automatyczny.

Należy zastosować osobne dmuchawy do dostarczania powietrza do piaskowników/odtłuszczaczy, jeżeli jest taka potrzeba, tzn. nie dopuszcza się podłączenia do sieci powietrza przeznaczonej do napowietrzania reaktorów osadu czynnego. Dmuchawy należy zainstalować w zamkniętym budynku. Usuwany piasek musi być płukany przed załadunkiem do kontenerów. Piasek należy płukać wodą technologiczną. Płuczkę piasku wraz z kontenerami należy zlokalizować w zamkniętym pomieszczeniu tak, aby zapewnić łatwy dostęp dla ciężarówek.
Sterowanie: 
Usuwanie piasku i tłuszczy, jak również wyposażenie pomocnicze, jak np. płuczki piasku, powinno być w pełni zautomatyzowane.

5.2.6.8. Osadniki wstępne 

Osadniki wstępne, jeżeli wymagane, to powinny być wykonane jako konstrukcja żelbetowa. Praca osadnika musi być zautomatyzowana.

5.2.6.9. Wymagania dotyczące obiektów oczyszczania biologicznego 

Wymaga się budowę nowych obiektów. 

5.2.6.10. Komora Rozdziału dla Oczyszczania Biologicznego

Należy zapewnić równomierny rozdział strumienia ścieków do poszczególnych reaktorów osadu czynnego, zapewniając jednocześnie możliwość włączenia i wyłączenia z eksploatacji dowolnego zbiornika.

5.2.6.11. Proces osadu czynnego 

Należy wybudować nowe bioreaktory. Nie dopuszcza się możliwości wykorzystania istniejących bioreaktorów oraz osadników wtórnych. Oczyszczanie biologiczne należy zaprojektować jako proces osadu czynnego z nitryfikacją, denitryfikacją oraz biologicznym usuwaniem fosforu wspomaganym chemicznym strącaniem dla spełnienia wymagań odnośnie do jakości odprowadzanych do odbiornika ścieków w różnych warunkach pracy, jakie mogą zaistnieć. Należy przewidzieć współpracę ze stacją węgla zewnętrznego.

Dozwolone są wyłącznie obliczenia oparte na znanych międzynarodowych standardach. Układ musi być wytrzymały i dostosowany do przyjęcia ładunków uderzeniowych. Przy projektowaniu należy brać pod uwagę zmiany w ładunkach zanieczyszczeń i składzie ścieków w ciągu dnia i nocy, jak również wahania sezonowe. Poza wahaniami w składzie ścieków należy uwzględnić wahania temperatury ścieków. 

Należy zwrócić szczególną uwagę, aby zaprojektować układ maksymalnie zabezpieczony przed nadmiernym wzrostem organizmów nitkowatych oraz gromadzeniem się piany czy kożucha oraz na projekt właściwego mieszania i uniknięcia osiadania osadu na dnie, jak również właściwych turbulentnych warunków ułatwiających właściwą wymianę masy pomiędzy osadem czynnym a ściekami. Z każdego reaktora biologicznego wymagane jest niezależne odprowadzenie mieszaniny osadu czynnego i ścieków do współpracujących z nim osadników wtórnych.

5.2.6.12. Osadniki wtórne 

Wymaga się budowę nowych obiektów. Osadniki wtórne należy wyposażyć w przegrodę zatrzymującą części pływające, automatyczny układ usuwania części pływających. Części pływające należy usuwać za pomocą urządzeń mechanicznych, np. systemu ze zgarniaczem powierzchniowym lub śrubą, który w sposób efektywny utrzyma powierzchnię zbiornika wolną od części pływających i jednocześnie zapobiegnie nadmiernemu odpływowi sklarowanych ścieków z usuwanym materiałem. Należy zastosować system ogrzewania elektrycznego liniowy bieżni korony osadników wtórnych.

5.2.6.13. Stacja dozowania chemii (PIX, PAX)

Wymaga się budowy nowego obiektu. Dla wspomożenia procesu biologicznego usuwania fosforu należy zrealizować instalację chemicznego strącania fosforu. Dawkę należy regulować automatycznie w zależności od bieżących potrzeb usuwania fosforu. 
Wyposażenie do dozowania środka strącającego należy zlokalizować jak następuje: 
· zbiorniki magazynowe w szczelnej wannie – pod wiatą;
· układ pomp, pomiarów i sterowania – w budynku. 
Instalacja powinna być odporna na magazynowanie reagentów zawierających chlorki. W drodze taca ociekowa. 

Sterowanie: 

Usuwanie fosforu w drodze strącania chemicznego powinno być sterowane automatycznie za pomocą pomiaru fosforu on-line. 

5.2.6.14.  Stacja węgla zewnętrznego

Partner Prywatny musi przewidzieć w swoim projekcie i dostarczyć instalację do magazynowania i dozowania zewnętrznego źródła węgla. Szczególną uwagę należy zwrócić na odpowiednie przepisy bezpieczeństwa. Zbiorniki magazynowe należy odpowiednio posadowić w specjalnej wannie tak, aby zapobiec skażeniu gleby w przypadku nieszczelności lub pęknięcia. Urządzenia dozujące muszą być zlokalizowane w budynku. W drodze taca ociekowa.

Sterowanie: 

Dozowanie zewnętrznego źródła węgla powinno być sterowane automatycznie poprzez pomiar azotanów.

5.2.6.15.  Zagęszczacze grawitacyjne

Wymagana budowa nowych obiektów.

Dwa nowe zagęszczacze powinny być podłączone do systemu dezodoryzacji powietrza i powinny być szczelnie przykryte. W pokrywie powinny być otwory inspekcyjne. Należy przewidzieć pokrycie ścian wewnętrznych powłokami zabezpieczającymi beton przed działaniem mediów. 

5.2.6.16.  Odwadnianie osadu

Wymagana budowa nowego obiektu z wirówkami. Należy zapewnić w pełni automatyczne zagęszczanie mechaniczne osadu nadmiernego wraz z niezbędnymi urządzeniami pomocniczymi, takimi jak stacje przygotowania i dozowania chemii itp. 

Wymagane jest, aby minimalny stopień odwodnienia osadu wynosił 20%. 
Do OPZ dołączono Pozwolenie na przetwarzanie odpadów – osadów ściekowych – Załącznik 9 do OPZ. 
5.2.6.17.  Plac składowania osadów

Wymagana budowa nowego obiektu. Teren utwardzony na całej powierzchni (asfalt lub beton) otoczony z trzech stron murkiem oporowym o wysokości nie mniejszej niż 2,0 m. Teren ma posiadać odwodnienie podłączone do kanalizacji wewnętrznej lub doprowadzenie wód bezpośrednio przed kraty. Minimalny czas przetrzymywania osadu wynosi dwa miesiące. Powierzchnia powinna być ukształtowana ze spadkami do systemu odwadniania. Osad powinien być układany w hałdach nie wyższych niż 2,5 metra. W celu umożliwienia właściwego dostępu do pryzm i operowania osadem należy zapewnić odpowiednie drogi i odstępy miedzy hałdami. Plac magazynowy należy zlokalizować w pobliżu miejsca załadunku ciężarówek.

Istniejące poletka osadowe należy zlikwidować, a zalegający na nich osad ściekowy usunąć i zagospodarować zgodnie z zobowiązującymi przepisami.

5.2.6.18.  Stacja ścieków dowożonych 

Wymagana budowa nowego obiektu. Minimalna wydajność, jaką należy zapewnić, to 350 m3 na dobę. Ścieki są dowożone do Oczyszczalni w godz. od 8:00 do 16:00. 

Stacja powinna zapewniać i być wyposażona w szczególności w:

· punkt przyjęcia ścieków;

· system identyfikacji klienta;

· system rejestracji danych dotyczących ścieków dowożonych; 

· system nadzoru nad dostawcami;

· pomiar pH;

· pomiar temperatury ścieków;

· przewodność (kondunktancja);

· układ pomiaru poziomu zabezpieczający przed ewentualnym przepełnieniem kontenera stacji zlewczej, w razie konieczności zamykający zasuwę;

· pomiar objętości dowożonych ścieków.
Partner Prywatny jest zobowiązany przeprowadzać badania laboratoryjne składu ścieków dowożonych zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa. Stacja ścieków dowożonych ma być podłączona do systemu dezodoryzacji. Zbiornik należy wyposażyć w mieszadła zatapialne oraz pompy zatapialne dozujące ścieki dowożone do linii oczyszczania ścieków. Ścieki dowożone nie mogą dopływać do zbiornika pompowni dopływowej, do którego dopływają ścieki grawitacyjnym kolektorem z Miasta Mława. Ścieki dowożone nie mogą przepływać przez rurociągi tłoczne, na których będą zainstalowane przepływomierze mierzące ilość dopływających ścieków z miasta Mława.

5.2.6.19.  Woda technologiczna 

Partner Prywatny powinien zapewnić osobny system produkcji wody technologicznej oraz sieć wody technologicznej dla potrzeb Oczyszczalni. 

Należy wykonać zabezpieczenie przed błędnym użyciem wody technologicznej jako wody pitnej. Wszystkie kurki i podłączenia do węży, które nie są podłączone do systemu wody pitnej, należy wyróżnić ustalonym kolorem i czytelnie oznakować „woda nie do picia”. 

Określenie parametrów wody uzdatnionej oraz wydajności instalacji należy do obowiązków Partnera Prywatnego i ma wynikać z przyjętych przez niego rozwiązań projektowych. 

5.2.6.20.  Pomiar na odpływie ścieków oczyszczonych

Łączny pomiar przepływu ścieków oczyszczonych należy zrealizować z wykorzystaniem zwężki Venturiego/zwężki Parshala przepływomierzy magnetycznych (posiadające stosowne certyfikaty). Punkt pomiaru należy zlokalizować na terenie Oczyszczalni. Odczyt ma być lokalny z przesyłem danych on-
-line do centralnej dyspozytorni.

5.2.6.21.  Awaryjny system odprowadzania ścieków, by-pass

Należy zastosować by-pass umożliwiający obejście oczyszczania biologicznego doprowadzony do zbiorczego kanału ścieków oczyszczonych. Hydrauliczna przepustowość by-passu musi umożliwiać przepuszczenie szczytowego przepływu wraz z wodami deszczowymi (Qhmaxmax).

5.2.6.22.  Kanał zrzutowy

Ścieki oczyszczone są odprowadzane do rzeki Seracz kanałem otwartym na całej długości. Kanał wymaga generalnego remontu. 

Wymiary wewnętrzne koryta kanału:

· Wysokość – 66 cm;
· Szerokość – 82 cm;
· Grubość ścianek kanału – 14 cm.
Partner Publiczny nie dysponuje profilem podłużnym kanału. Kanał zaprojektowany i wykonany był pod koniec lat 80. XX w. na przepływ 15 500 m3/d. Nigdy nie był zalany przez wody rzeki Seracz. 

5.2.6.23.  System dezodoryzacji

Partner Prywatny jest zobowiązany zaprojektować w nowej Oczyszczalni rozwiązania zapewniające niewystępowanie problemu odorów na granicy terenu Oczyszczalni. Potencjalne obiekty będące źródłem odorów muszą być całkowicie zamknięte i utrzymywane pod ciśnieniem poniżej ciśnienia atmosferycznego, aby zapobiec przedostawaniu się odorów z obiektów do powietrza. 

Następujące obiekty muszą być zamknięte i obsługiwane przez system dezodoryzacji: 

· Budynek krat rzadkich i obróbki skratek;

· Pompownia dopływowa; 

· Stacja zlewcza ścieków dowożonych;

· Stacja krat gęstych i obróbki skratek; 

· Piaskowniki z odtłuszczaczami i obróbką piasku; 

· Pomieszczenia kontenerów na piasek, skratki, tłuszcze;

· Kanały łączące i komory rozdziału przed reaktorami osadu czynnego; 

· Kanały międzyobiektowe począwszy od wlotu ścieków do Oczyszczalni po osadniki wstępne;

· Osadniki Wstępne (jeśli przewidziane); 

· Obiekty zagęszczania osadu, w tym zagęszczacze grawitacyjne; 

· Zbiornik osadu ustabilizowanego (jeśli przewidziany); 

· Obiekty odwadniania osadu;

· Zbiorniki osadu zmieszanego (jeśli przewidziane);

· Inne niewymienione obiekty ciągu osadowego typu komory wyrównawcze, komory rozdziału, pompownie osadów itp.; 

· Pompownia odcieków zwrotnych. 

Partner Prywatny może uzupełniać powyższą listę, zależnie od potrzeb zastosowanego procesu. W każdym przypadku wszystkie obiekty oczyszczania ścieków do reaktorów osadu czynnego (dotyczy również kanałów łączących ze zwierciadłem swobodnym i komór rozdziału) muszą być zakryte i podłączone do systemu odciągu i oczyszczania powietrza. 

Jako ogólną zasadę dla obiektów zamkniętych, do których nie będzie wchodził personel, jako minimum należy przyjąć wymianę powietrza dwa do pięciu razy na godzinę, zaś dla obiektów, do których będzie wchodził personel – pięć do 10 razy na godzinę.

Powietrze odprowadzane z obiektów zamkniętych musi być oczyszczane w procesie usuwania odorów. Skuteczna, tj. posiadająca udokumentowane referencje zastosowania, technologia zostanie zaproponowana przez Partnera Prywatnego. 
W każdym przypadku oczyszczone powietrze w procesie dezodoryzacji musi być wolne od odorów. 

Efektywność dezodoryzacji musi wynieść minimum 95%. Efektywność dezodoryzacji mierzona będzie w odniesieniu do zawartości w mg/m3 H2S, NH4 lub merkaptanów na wylocie z wieży dezodoracyjnej. 

Wartości gwarantowane powinny być następujące: 
· H2S – efektywność 95% < 0,05 mg S/Nm3;
· CH3SH – efektywność 95% < 0,05 mg S/Nm3;
· NH4 – efektywność 95% < 0,1 mg N/Nm3.
Jeżeli Partner Prywatny uznaje, że efektywność dezodoryzacji na poziomie minimum 95% jest zbyt mała i nie zapewni braku występowania problemu odorów na granicy obszaru Oczyszczalni, zobowiązany jest zapewnić taką efektywność, aby ww. problem nie występował. 

5.2.6.24.  Oczyszczanie wód z powierzchni utwardzonych i kanalizacji sanitarnej

Wody spływające z powierzchni dróg i dachów powinny być odprowadzane do gruntu na terenie Oczyszczalni, a tam, gdzie jest to niemożliwe, doprowadzane na początek ciągu oczyszczania przed kratami.

Ścieki sanitarne z budynków i obiektów na terenie Oczyszczalni należy doprowadzić na początek ciągu oczyszczania, przed kratami.

5.2.6.25.  Zbiornik retencyjny na wody opadowe

Należy przeanalizować możliwość i potrzebę budowy zbiornika retencyjnego. Do tego celu można wykorzystać istniejącą kubaturę bioreaktora lub jego części, po jego uprzednim wyremontowaniu i dostosowaniu do nowych potrzeb. W przypadku zastosowania zbiornika retencyjnego należy zapewnić możliwość czyszczenia zbiornika (odpowiednie spadki dna i system ciśnieniowy czyszczenia wodą czystą i technologiczną).

5.2.6.26.  Instalacje i sieci

Należy tak wykonać punkty podparcia przewodów, aby nie dochodziło do zniekształceń liniowych przewodu między podparciami i aby były zachowane spadki przewodów na całej ich długości. Wszystkie przewody należy zaprojektować ze spadkami tak, aby można było je opróżnić lub odbierać z nich skropliny, kondensat. 

Przewody chemiczne w obiektach i na zewnątrz obiektów w miejscach, gdzie może dojść do kontaktu z obsługą instalacji, oraz w miejscach, gdzie w przypadku awarii przewodu może dojść do skażenia gruntu, powinny być układane w rurach ochronnych, które w przypadku awarii odprowadzą medium w miejsca zabezpieczone przed przeciekiem medium do gruntu i do tego celu przeznaczonych.
5.2.6.27.  Obiekty towarzyszące 

Ilość i rodzaj nowych obiektów ma zostać określona przez Partnera Prywatnego. W każdym przypadku w zakresie prac wymagana jest budowa nowej Centralnej Dyspozytorni z częścią bytowo-socjalno-gospodarczą. 

W każdym przypadku obowiązkiem Partnera Prywatnego jest wybudowanie obiektów w sposób zgodny z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa. 

5.2.6.28. Obsługa Oczyszczalni 

Nowa Oczyszczalnia ma charakteryzować się wysokim stopniem zautomatyzowania procesów. Zgodnie z zapisami Umowy Partner Prywatny przejmie dotychczasowych pracowników Oczyszczalni w liczbie 12 osób. Załącznik 12 do niniejszego OPZ zawiera informacje dotyczące przejmowanych pracowników, w szczególności ich liczby, zajmowanych stanowisk oraz wymagań nałożonych na Partnera Prywatnego względem warunków ich zatrudnienia. 
5.2.6.29. Wymagania dotyczące doboru materiałów

Materiały do budowy wyposażenia i rurociągów stosowanych w Oczyszczalni powinny być dobrane specjalnie pod kątem odporności na korozję i promieniowanie UV. Należy spełnić poniższe wymagania minimalne w zakresie doboru materiałów:

	Medium
	Dopuszczalny materiał

	ścieki
	Stal nierdzewna 00H17N14M2, zgodnie z PN-85/H-74242 i PN-71/H-86020 lub jego odpowiednika według AISI (316L) lub odpowiedniki innych norm; HDPE; GRP

	osad
	Stal nierdzewna 00H17N14M2, zgodnie z PN-85/H-74242 i PN-71/H-86020 lub jego odpowiednika według AISI (316L) lub odpowiedniki innych norm, HDPE

	biogaz
	Stal nierdzewna lub odpowiedniki innych norm, HDPE

	powietrze z odorami
	GRP, PP, HDPE, PVC-U (tylko wewnątrz obiektów)

	powietrze technologiczne
	Stal nierdzewna 00H17N14M2 zgodnie z PN-85/H-74242 i PN-71/H-86020 lub jego odpowiednika według AISI (316L) lub GRP

	Środek strącający
	CPVC, PP, HDPE, PTFE lub odpowiedniki innych norm

	barierki i pomosty
	Stal nierdzewna 00H18N9 lub inny materiał, zgodnie z obwiązującymi w tym zakresie przepisami


5.2.7. Założenia ogólne do Projektu Budowlanego – część budowlana i instalacyjna

5.2.7.1. Wymogi techniczne wykorzystania istniejących oraz budowy nowych obiektów

5.2.7.1.1. Wymagana żywotność

Konstrukcje należy zaprojektować i wykonać z żywotnością minimum 40 lat. Dotyczy to nowo budowanych obiektów, które będą stanowić projekt nowej Oczyszczalni. Urządzenia mechaniczne i elektryczne należy dobrać tak, aby były przystosowane do pracy ciągłej w warunkach panujących na terenie Oczyszczalni. 

Dla obszarów ze szkodliwymi warunkami środowiskowymi (komora dopływowa, budynek krat, pompownie), gdzie może wystąpić agresywne środowisko, należy dobrać urządzenia pod kątem szczególnej odporności na korozję. 

Montaż rozdzielnic w takich obszarach jest dopuszczalny wyłącznie w osobnych pomieszczeniach z wymuszoną wentylacją wykorzystującą świeże powietrze. 

5.2.7.1.2. Wiata krat rzadkich 

Nie dopuszcza się wykorzystanie istniejącego obiektu. 

Budynek ma być murowany i zabezpieczony przed agresywnym środowiskiem. 
5.2.7.1.3. Pompownia dopływowa

Nie dopuszcza się wykorzystanie istniejącego obiektu. 

5.2.7.1.4. Stacja zlewcza 

Obiekt nowy. Wykonać żelbetowy zbiornik podziemny zamknięty z nadbudową – budynek ma być murowany.

Branże instalacyjne:

Wykonać instalację wody. Instalację dezodoryzacji. Instalację elektryczną, oświetlenia i AKPiA.

5.2.7.1.5. Budynek dmuchaw

Należy umiejscowić dmuchawy w nowym budynku murowanym. Nie dopuszcza się wykorzystania istniejącego obiektu. 

5.2.7.1.6. Mechaniczne oczyszczanie ścieków (kraty gęste, piaskownik, łapacz tłuszczów)

Wymaga się budowy nowych obiektów. Ze względu na czas trwania Umowy wymaga się, aby Partner Prywatny wykonał żelbetowe zbiorniki, w których będzie prowadzony proces sedymentacji piasku i flotacji tłuszczów. Obiekty maja być hermetyzowane. Kraty wraz z towarzyszącymi urządzeniami mają być w budynku.

Branże instalacyjne:

Wykonać nową instalację wody. Instalację grzewczą. Instalacja wentylacji, dezodoryzacji. Nowa instalacja elektryczna, oświetlenia i AKPiA.

5.2.7.1.7. Stacja węgla zewnętrznego

Nowy obiekt. Partner Prywatny musi przewidzieć w swoim projekcie i dostarczyć instalację do magazynowania i dozowania zewnętrznego źródła węgla. Szczególną uwagę należy zwrócić na odpowiednie przepisy bezpieczeństwa. Punkty dozowania należy przewidzieć na dopływie do komór osadu czynnego i w komorach osadu czynnego. Zbiorniki magazynowe należy odpowiednio posadowić w specjalnej wannie tak, aby zapobiec skażeniu gleby w przypadku nieszczelności lub pęknięcia. Powierzchnie konstrukcji wanny zabezpieczyć powłokami przed oddziaływaniem medium. Obiekt magazynowania, zbiornik z wanną należy zadaszyć.

5.2.7.1.8. Stacja dozowania chemii (PIX, PAX)

Nowy obiekt. Zbiorniki posadowione na fundamentach w tacy żelbetowej zabezpieczonej wykładziną chemoodporną na działanie korozyjne, chemiczne medium. Dla ochrony przed zewnętrznymi wpływami atmosferycznymi należy wykonać zadaszenie tacy wiatą. 

5.2.7.1.9. Bioreaktory wraz z osadnikami wtórnymi

Partner Publiczny oczekuje, że żywotność nowych obiektów żelbetowych będzie wynosiła minimum 40 lat. Partner Publiczny wymaga, aby po zakończeniu realizacji Umowy obiekty były technicznie w stanie dobrym z możliwością ich wieloletniego wykorzystania. Wyklucza się zastosowanie innych rozwiązań niż wykonanie żelbetowych konstrukcji.

Partner Publiczny nie dopuszcza wykorzystania istniejących bioreaktorów wraz z osadnikami wtórnymi do ponownego wykorzystania. 

5.2.7.1.10. Zagęszczacze grawitacyjne

Zabrania się wykorzystania istniejących obiektów. Należy wybudować nowe zgodnie z wymogami zawartymi w OPZ.

5.2.7.1.11. Istniejący budynek odwadniania osadów 

Nie dopuszcza się możliwości jego wykorzystania. 

5.2.7.1.12. Istniejący piaskownik i odtłuszczacz

Nie dopuszcza się możliwości wykorzystania tych obiektów. 
5.2.7.1.13. Istniejące poletka osadowe

Istniejące poletka osadowe należy zlikwidować, wyburzyć. Istniejący i zalegający na nich osad, odpady należy usunąć i zagospodarować zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.

Teren należy ukształtować i zagospodarować zgodnie z projektem architektonicznym, który będzie wykonany na potrzeby modernizacji budowy nowej Oczyszczalni przez Partnera Prywatnego. 

5.2.7.1.14. Komunikacja, drogi

Partner Prywatny powinien zapewnić odpowiedni system komunikacji wewnętrznej pomiędzy wszystkimi obiektami na terenie Oczyszczalni. Projekt dróg dojazdowych należy opracować w ścisłej współpracy z Partnerem Publicznym tak, aby zapewnić dojazd do istniejących obiektów w tym biurowo-socjalnych, które nie będą wchodzić w zakres budowy nowej Oczyszczalni ścieków. Wszystkie drogi mają być asfaltowe i umożliwiać dojazd do wszystkich obiektów Oczyszczalni. Minimalna kategoria ruchu, jaką należy przyjąć przy projektowaniu i budowie dróg na terenie Oczyszczalni, wynosi KR2. Przez kategorie ruchu rozumie się obciążenie ruchem drogowym, określone w załączniku nr 5 rozporządzenia Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie (Dz. U. z 1999r. Nr 43, poz. 430 z późn. zm.).

Partner Publiczny jest zobowiązany zapewnić swobodny dojazd do obiektów znajdujących się na terenie działki 624/8. Działkę nr 624/8 należy odgrodzić od terenu Oczyszczalni trwałym stacjonarnym ogrodzeniem.

Istniejąca droga dojazdowa od ul. Płockiej do pompowni dopływowej może służyć tylko jako podbudowa dla nowej drogi, o ile projektant dopuści takie rozwiązanie. Nie dopuszcza się jej wykorzystania bez przebudowy i modernizacji oraz dostosowania do kategorii ruchu KR2. Pozostały zakres istniejących dróg – należy przewidzieć budowę nowych.

Wjazd do Oczyszczalni

Dojazd do Oczyszczalni Partner Prywatny może zrobić osobny lub wykorzystać istniejący w zależności od miejsca usytuowania nowych obiektów. Dojazd jest możliwy od strony ul. Płockiej. Niezależnie od usytuowania wjazdu Partner Prywatny jest zobowiązany rozgraniczyć za pomocą bram i ogrodzenia teren i obiekty niewchodzące w skład Oczyszczalni. 
5.2.7.1.15. Media 

Media, takie jak energia elektryczna czy woda pitna, są dostępne na terenie Oczyszczalni w zakresie, jaki jest obecnie stosowany dla potrzeb istniejącej instalacji. 

Partner Prywatny ma obowiązek podpisać umowy z dostawcami poszczególnych mediów i upewnić się, że ich ilość i jakość będzie wystarczająca na potrzeby budowy oraz eksploatacji Oczyszczalni. Wszystkie koszty związane z podłączeniem mediów, zapewnieniem ich właściwej ilości i zużyciem mediów w trakcie wykonywania zobowiązań związanych z realizacją Umowy leżą po stronie Partnera Prywatnego.

5.2.7.1.16. Energia Elektryczna 

Partner Prywatny jest zobowiązany podpisać umowę przyłączeniową w wybranym przez siebie dystrybutorem energii elektrycznej. Wydajność elektryczna zgodnie ze standardem IEC 60364-8-1.

W celu zasilenia w energię elektryczną urządzeń po wybudowaniu nowej Oczyszczalni Partner Prywatny w zakresie istniejącej instalacji powinien co najmniej:

a) wymienić rozdzielnice obiektowe oraz główną (0,4 kV) w stacji transformatorowej;

b) ułożyć nowe kable zasilające i sterownicze do projektowanych rozdzielnic i napędów;

c) wymienić słupy oświetlenia zewnętrznego wraz z latarniami;

d) wykonać przyłączenie dla nowych obiektów;

e) lub uzyskać warunki przyłączeniowe i wykonać niezbędną infrastrukturę elektroenergetyczną na potrzeby nowej Oczyszczalni.

Zasilanie Oczyszczalni zgodnie z IEC 62271.

Budowa nowej Oczyszczalni spowoduje wzrost zapotrzebowania na moc elektryczną. Jeżeli będzie taka potrzeba, należy wymienić stację transformatorową. Należy zapewnić dwa źródła zasilania Oczyszczalni w energię elektryczną (tak jak ma to miejsce obecnie). W przypadku awarii jednego ze źródeł powinno automatycznie nastąpić przełączenie zasilania na drugie źródło tak, aby Oczyszczalnia pracowała w sposób ciągły bez negatywnych skutków. Jeżeli dwa źródła zasilania dla nowej Oczyszczalni nie są niezależne, to Partner Prywatny jest zobowiązany takie zasilanie wybudować zgodnie z nowymi, pozyskanymi przez siebie warunkami zasilania lub zapewnić inne awaryjne zasilanie oczyszczalni (agregaty prądotwórcze), które zapewnią pracę co najmniej:

1) pompowni dopływowej ścieków;
2) budynku krat;
3) wentylacji w budynkach technicznych;
4) budynku dmuchaw – minimalny poziom w celu utrzymania biologicznego osadu aktywnego;
5) innych obiektów niezbędnych do utrzymania ciągłości przepływu ścieków przez Oczyszczalnię.

Awaryjne, niezależne źródło zasilania powinno włączać się automatycznie przy utracie zasilania podstawowego tak, aby Oczyszczalnia pracowała w sposób ciągły bez negatywnych skutków. 
Materiał urządzeń, elementów i konstrukcji powinien być odporny na działanie czynników atmosferycznych i fizykochemicznych występujących w miejscu zainstalowania. 

W trakcie robót budowlanych Partner Prywatny jest bezwzględnie odpowiedzialny za zapewnienie ciągłości zasilania dla istniejących obiektów Oczyszczalni. 

5.2.7.1.17. Woda do picia 

Wszelkie prace związane z zasilaniem w wodę do picia Oczyszczalni leżą po stronie Partnera Prywatnego. Do obowiązków Partnera Prywatnego należy wykonanie wszelkich niezbędnych robót celem zaopatrzenia wymaganych obiektów w wodę pitną, łącznie z wykonaniem sieci rozprowadzenia wody. Użycie wody z wodociągu miejskiego powinno być ograniczone do typowego zastosowania wody pitnej. System rozprowadzający dla potrzeb spożywczych i sanitarnych powinien być doprowadzony do wszystkich budynków Oczyszczalni. Należy uwzględnić wymogi związane z zapotrzebowaniem wody na cele ppoż. Sieć i instalacje ppoż. należy wybudować w ramach budowy nowej Oczyszczalni.

Partner Prywatny powinien przewidzieć budowę nowego przyłącza wody do nowej Oczyszczalni. Jego długość, średnicę wodociągu, miejsce podłączenia do sieci miejskiej jest zobowiązany określić w trakcie opracowania Dokumentacji Projektowej. Wstępnie i orientacyjnie szacowana długość przyłącza może wynosić ok. 1000 m.

5.2.7.1.18. Gaz ziemny

Partner Prywatny musi sam na podstawie uzgodnień z kompetentnymi w tym zakresie organami określić możliwość wykorzystania istniejących przyłączy gazowych do celów zasilania nowej Oczyszczalni w gaz ziemny lub możliwość budowy nowego przyłącza i jego warunków technicznych wykonania. 

5.2.7.1.19. Sieci i instalacje elektryczne i AKPiA

Wszystkie obiekty, urządzenia, instalacje muszą być podłączone do systemu SCADA. Oczyszczalnia musi być wyposażona w centralną dyspozytornię. Pomieszczenie centralnej dyspozytorni powinno być klimatyzowane.

Wymagany przesył danych on-line i rejestracja. Partner Prywatny musi włączyć w system SCADA także przepływomierze, na podstawie których będzie dokonywany odczyt ilości dopływających ścieków do Oczyszczalni i wypływających oczyszczonych ścieków. 

5.2.7.2. Ogólne Wymagania w odniesieniu do urządzeń pomiarowych

Praca Oczyszczalni powinna być zautomatyzowana w maksymalnym, opłacalnym stopniu. Wymagany wkład codziennej obsługi ze strony operatora powinien być zoptymalizowany. Należy zastosować system sterowania i SCADA zgodny ze stanem najnowszej techniki. 

Wszystkie istotne sygnały od urządzeń technologicznych powinny być zbierane do systemu i być widoczne w centralnej dyspozytorni. 

5.2.7.2.1. Automatyczny pobór próbek

Urządzenie do automatycznego poboru próbek, umożliwiające pobór próbek uśrednionych w stosunku do przepływu i czasu, należy zastosować w następujących punktach: 

· kanał zbiorczy ścieków oczyszczonych/kanał odprowadzający ścieki oczyszczone;
· w miejscu dopływu ścieków surowych do Oczyszczalni. 
Należy umożliwić łatwy ręczny pobór próbek ścieków z każdego przewodu dopływowego (np. odpowiednie lekkie klapy w przykryciu komory, kanału). 

Możliwość ręcznego poboru musi zostać zapewniona na dopływie i odpływie z każdej jednostki oczyszczania ścieków oraz z każdej strefy reaktora biologicznego i na wszystkich odciekach zwrotnych zawracanych do ciągu oczyszczania. 

5.2.7.2.2. Rozdzielnice elektryczne

Dla rozdzielnic zgodnie z IEC 61439 1 i 2 stosować właściwy stopień ochrony IP w zależności od typu obiektu i miejsca zainstalowania. Wymagania ogólne dotyczące pustych obudów rozdzielnic i sterownic niskonapięciowych podane są w PN-EN 62208:2011.
Rozdzielnice montowane na zewnątrz należy wyposażyć w daszki przeciwdeszczowe.

Dodatkowo rozdzielnice wyposażyć w:

· wentylację mechaniczną;

· grzałki antykondensacyjne z termostatem – rozdzielnice z urządzeniami zabezpieczająco-sterowniczymi w wykonaniu zewnętrznym;

· oświetlenie wewnętrzne.

5.2.7.2.3. Przewody 

Partner Prywatny dostarczy i zainstaluje przewody zgodnie z IEC 60364-5-52 wraz z instalacją dla wszystkich połączeń średniego i niskiego napięcia w połączeniach transformatorów, centrach sterowania silników, instalacjach i oprzyrządowaniu zgodnie z wymaganiami końcowego projektu przedstawionego przez Partnera Prywatnego. Ogólnie rzecz biorąc, należy wymienić istniejącą sieć i instalacje na nowe.

Jeśli nie zostało określone inaczej, wszystkie przewody stosowane przy budowie instalacji elektrycznej będą spełniać wymagania stosownych przepisów polskich. 

Wszystkie przewody będą mieć właściwą klasyfikację napięciową, przewód miedziany wielosplotowy, będą dobrane do warunków klimatycznych z zastosowaniem odpowiedniego obniżenia parametrów znamionowych zgodnie ze współczynnikami podawanymi w najnowszych wydaniach stosownych norm. Wybór przewodów i współczynników obniżania klasyfikacji będzie przeprowadzony z uwzględnieniem: 

· temperatury gruntu; 

· oporności termicznej ziemi;

· głębokości przewodu niskiego napięcia (0,7 m); 

· głębokości przewodu dla sterowania i oprzyrządowania (0,7 m);

· grupowania przewodów zgodnie z odpowiednimi tabelami. 

Każdy przewód będzie mieć właściwe parametry znamionowe wystarczające do pracy w warunkach na miejscu instalacji – normalnych i w przypadkach zwarć. 

5.2.7.2.4. Metoda okablowania linii zasilających 

Każdy przewód należy instalować zgodnie z odpowiednimi normami postępowania oraz powinien pewnie działać w każdej sytuacji. 

Jeśli więcej niż jeden przewód kończy się na danym urządzeniu, należy dołożyć szczególnej staranności, aby przewody dochodziły z tego samego kierunku i każdy został zakończony w sposób prawidłowy. Wszystkie przewody i każdy przewód z osobna będzie oznaczony na każdym końcu za pomocą własnego numeru zgodnie z zapisem na schematach i zestawieniach.

5.2.7.2.5. Korytka kablowe 

Należy uwzględniać następujące uwarunkowania przy wyborze przebiegu korytek kablowych: 

· przewody zasilania i sterowania należy umieszczać w osobnych korytkach;
· korytka kablowe będą ze stali kwasoodpornej, kompletne z mocowaniami oraz zainstalowane zgodnie z zaleceniami wytwórcy. 

5.2.7.2.6. Bezpieczeństwo 

Należy zapewnić blokady gwarantujące, że nie ma możliwości dostępu bez użycia odpowiednich narzędzi do dowolnego przedziału zawierającego nieosłonięte elementy pod napięciem, chyba że wyposażenie wewnątrz takiego przedziału jest odłączone od zasilania. 

Jeśli istnieje konieczność użycia urządzeń zasilanych ze źródła zewnętrznego wewnątrz obudów urządzeń niskiego napięcia, wszystkie zaciski będą miały nakładki izolacyjne tak, aby uniknąć przypadkowego dotknięcia, a także należy zainstalować tabliczki ostrzegawcze.

5.2.7.3. Wyposażenie montowane lokalnie 

5.2.7.3.1. Klasyfikacja obszaru 

Partner Prywatny musi uwzględnić fakt, że wyposażenie elektryczne instalowane w obszarach niebezpiecznych musi mieć stosowne certyfikaty. Partner Prywatny musi także to zapewnić. Wyposażenie należy instalować bezwzględnie zgodnie z uwarunkowaniami wymienionymi w certyfikacie klasyfikacyjnym.

5.2.7.3.2. Stacje sterowania 

Każdy element instalacji będzie posiadać miejscową stację sterowania, zlokalizowaną w obszarze nie dalej niż 1000 mm od urządzenia, na wysokości od 1000 do 1500 mm ponad podłogą i w miejscu łatwo dostępnym. 

Stacja sterowania będzie posiadać przyciski i przełączniki sterowania konieczne do miejscowego sterowania instalacją. 

Każdy napęd będzie posiadać awaryjny blokowany przycisk STOP, który powinien być zamontowany oddzielnie od stacji sterowania w odległości do 1000 mm od napędu, na wysokości pomiędzy 1000 a 1500 mm nad podłogą i w miejscu łatwo dostępnym. 

Stacje sterowania umieszczone na zewnątrz budynków oraz w miejscach o podwyższonej wilgotności będą mieć obudowy ze stali nierdzewnej lub poliwęglanu. 

Przyciski zatrzymania awaryjnego będą na stałe podłączone do obwodu stycznika napędu i będą działać natychmiast, niezależnie od trybu sterowania. Zwolnienie przycisku zatrzymania awaryjnego nie może spowodować uruchomienia systemu. Po zwolnieniu przycisku awaryjnego zatrzymania nie może nastąpić uruchomienie napędu. Aby uruchomić napęd, konieczne musi być przeprowadzenie procedury resetowania.

5.2.7.3.3. Przyciski zatrzymania awaryjnego 

Należy stosować przyciski zatrzymania awaryjnego „pozostające wciśnięte” i umieszczone w pobliżu wszystkich silników zgodnie polskimi normami. 

Po naciśnięciu przycisku silnik będzie zablokowany do chwili, gdy przycisk nie zostanie przekręcony w celu zwolnienia mechanizmu jego blokady i nie zostanie przyciśnięty przycisk „resetowania awaryjnego zatrzymania” umieszczony na panelu sterowania. 

Przyciski zatrzymania awaryjnego będzą działać bezpośrednio w obwodzie silnika, tzn. nie wolno używać urządzeń pośredniczących. 

Przyciski zatrzymania awaryjnego należy instalować na stosownych stojakach na wysokości 1m w miejscu pozwalającym na szybkie użycie w przypadkach awaryjnych.

5.2.7.3.4. Oświetlenie

Wymaga się, aby teren Oczyszczalni był oświetlony, zwłaszcza w miejscach usytuowania obiektów i innych ważnych urządzeń zgodnie z IEC 60364-7. Należy oświetlić drogi komunikacyjne. Oświetlenie zewnętrzne oraz pomieszczeń należy zaprojektować i wykonać zgodnie z wymaganiami polskich norm. 

5.2.7.4. Ogrzewanie i wentylacja 

W celu zapewnienia właściwych warunków pracy należy zapewnić ogrzewanie i wentylację we wszystkich pomieszczeniach zajmowanych przez kierownictwo, administrację, personel techniczny i obsługę oraz pomieszczenia, w których będą zainstalowane elementy elektroniczne zgodnie z zobowiązującymi polskimi normami. 

5.2.7.4.1.  Wentylacja

Pomieszczenia pomp, podstacje i pomieszczenia z urządzeniami elektrycznymi 

Pomieszczenia pomp, podstacje i pomieszczenia z urządzeniami elektrycznymi będą posiadać wentylatory elektryczne. 

Wentylatory będą instalowane tak, aby wyciągały powietrze z wnętrza pomieszczenia na zewnątrz budynku i zapewniały właściwą wymianę powietrza oraz zabezpieczały przed spadkiem temperatury poniżej wymaganej przez technologię. System wentylacji musi uwzględniać współpracę z systemem dezodoryzacji w pomieszczeniach, które będą do niego podłączone.

W stacji dmuchaw wentylatory będą automatycznie sterowane za pomocą termostatu zainstalowanego wewnątrz pomieszczenia i będą działać, gdy temperatura powietrza wewnątrz przekracza 25°C. 

W pompowniach i innych obiektach technologicznych system wentylacji będzie zintegrowany z systemem detekcji gazów. 

Obszary przeróbki osadów 

W obszarach przeróbki osadów należy stosować wentylację wymuszoną.

Wlot powietrza do pomieszczenia będzie odbywać się za pomocą wentylatora wymuszonego nawiewu umieszczonego wysoko w ścianie zewnętrznej budynku. 

Wentylatory wymuszonego nawiewu będą dodatkowo sterowane za pomocą przycisków START/STOP zlokalizowanych w miejscach łatwo dostępnych dla obsługi. Należy zapewnić wewnętrzne przewody doprowadzenia powietrza prowadzone od miejsca wlotu do wystarczającej liczby miejsc w pomieszczeniu tak, aby zapewnić właściwe przewietrzanie całego pomieszczenia. 

System będzie zgodny z polskimi normami.

5.2.7.4.2.  Ogrzewanie 

Partner Prywatny zrealizuje system ogrzewania obiektów zlokalizowanych na terenie Oczyszczalni. System ogrzewania należy połączyć z układem ogrzewania węzła stabilizacji osadu, jeśli Partner Prywatny taki zastosuje. System ogrzewania należy zrealizować dla wszystkich obiektów, które znajdą się w granicach Oczyszczalni i które tego wymagają ze względów technicznych oraz obowiązujących norm i przepisów. 

Ogrzewanie elementów narażonych na zamarzanie.

Partner Prywatny zapewni ogrzewanie śladowe jako zabezpieczenie przed zamarzaniem wszelkich urządzeń związanych z procesem przetwarzania i oprzyrządowania, które po zamarznięciu mogłyby zakłócić prawidłowe działanie Oczyszczalni.

5.2.8. Wymagania ogólne dla budowli inżynierskich 

Zestawienie robót wykończeniowych dla budowli inżynierskich podlegających budowie określa poniższa tabela.
Tabela robót wykończeniowych budowli inżynierskich:

	Funkcja budowli
	Zabezpieczenie wewnętrzne dna i ścian
	Zabezpieczenie zewnętrzne ścian i stropu

	Budynek krat rzadkich
	Zabezpieczenie od wewnątrz powłoką systemową, antykorozyjną odporną na ścieranie
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

	Pompownia wstępna
	Zabezpieczenie od wewnątrz powłoką systemową, antykorozyjną odporną na ścieranie.

Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja



	Kanały ściekowe
	Zabezpieczenie od wewnątrz powłoką systemową, antykorozyjną odporną na ścieranie
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja – kanały ściekowe od komory krat rzadkich do bioreaktora powinny być szczelne (przykryte)

	Piaskowniki I łapacz tłuszczu
	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2

Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

Wykończenie zewnętrzne betonem o gładkiej strukturze jednakowej na całej wysokości bez widocznych zmian

	Osadniki wstępne
	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

Wykończenie zewnętrzne betonem o gładkiej strukturze jednakowej na całej wysokości bez widocznych zmian

	Pompownia osadu wstępnego
	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

Wykończenie zewnętrzne betonem o gładkiej strukturze jednakowej na całej wysokości bez widocznych zmian

	Reaktory biologiczne


	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 

Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Wykończenie zewnętrzne betonem o gładkiej strukturze jednakowej na całej wysokości bez widocznych zmian



	Osadniki wtórne


	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Wykończenie zewnętrzne betonem o gładkiej strukturze jednakowej na całej wysokości bez widocznych zmian

	Pompownia osadu recyrkulowanego i osadu nadmiernego


	Otulina betonu 4cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

	Kanały odpływowe


	Zabezpieczenie od wewnątrz powłoką systemową, antykorozyjną odporną na ścieranie
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	

	Pompownia osadu zagęszczonego


	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

	Stacja zlewcza
	Otulina betonu 4 cm
Beton – klasa ekspozycji XA2 
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

	Zagęszczacze grawitacyjne
	Zabezpieczenie od wewnątrz powłoką systemową, antykorozyjną odporną na ścieranie
Elementy stalowe ze stali: AISI 316L/00H17N14M2
	Hermetyzacja

Wykończenie zewnętrzne betonem o gładkiej strukturze jednakowej na całej powierzchni

Zagęszczacze należy zabezpieczyć termicznie poprzez obsypanie gruntem lub zastosowanie izolacji termicznej


Powyższą tabelę stosować łącznie z zapisami dotyczącymi wymagań doboru materiałów zawartymi w pkt 5.2.3 „Założenia ogólne do Projektu Budowlanego – część technologiczna” oraz z pkt 5.2.7 „Założenia ogólne do Projektu Budowlanego – część budowlana i instalacyjna”.

5.2.8.1.  Elementy stalowe oraz mające kontakt ze ściekami

Elementy stalowe (np. barierki i pomosty) instalowane na obiektach inżynierskich oraz mające kontakt ze ściekami oraz osadami ściekowymi mają być wykonane ze stali, zgodnie z pkt 5.2.8.2. 

5.2.8.2. Beton i stal zbrojeniowa 

Dla budowli inżynierskich, gdzie beton ma styk z oczyszczanym medium (ze ściekami) należy zastosować beton co najmniej o klasie ekspozycji XA2.

Dla obiektów, gdzie występuje środowisko średnio agresywne, należy zastosować co najmniej:

· klasa betonu C30/37 na cemencie siarczanoodpornym;
· otulina zbrojenia min: a=4cm;
· beton wodoszczelny;
· stal zbrojeniowa AIIIN i AI.

Obiekty nowoprojektowane bez zabezpieczenia powłoką chemoodporną (wymagany co najmniej beton, jak opisano powyżej).

5.2.8.3. Wymogi dotyczące izolacji termicznej

Podmiot Prywatny powinien zwrócić szczególną uwagę na unikanie nadmiernych strat ciepła w całej Oczyszczalni. Jeżeli nie zaznaczono inaczej, należy stosować następujące maksymalne współczynniki przewodności cieplnej (U).

	Obiekt


	Maks. współczynnik przewodności cieplnej [W/m2K]



	Ściany zewnętrzne i ściany budynków nieizolowanych
	0.35

	Stropy zewnętrzne
	0.2

	Okna drzwi
	1.7

	Ściany i posadzki na ziemi
	0.4


Wymogi dotyczące izolacji termicznej:
5.2.8.4. Wymagania dotyczące systemu oznakowania 

Partner Prywatny ma obowiązek wprowadzić system oznakowania zgodny z polskim prawem. System oznakowania musi umożliwiać bezbłędne zidentyfikowanie każdego elementu (budowlanego, mechanicznego, elektrycznego) za pomocą numeru. System oznakowania w robotach mechanicznych, elektrycznych i AKPiA musi być identyczny.

5.2.8.5. Architektura 

Wszystkie obiekty kubaturowe, występujące na terenie Oczyszczalni, muszą mieć spójną formę architektoniczną w zakresie materiałów elewacyjnych, kolorystyki i detali oraz w sposób harmonijny nawiązywać do otoczenia. 

Partner Prywatny ma obowiązek dostosowania projektu obiektów do aktualnie obowiązujących przepisów. 

6. WPŁYW INWESTYCJI NA ŚRODOWISKO
Nowa Oczyszczalnia ma charakteryzować się minimalnym oddziaływaniem na środowisko. Ze względu na zastosowanie hermetyzacji obiektów o potencjalnej uciążliwości zapachowej (krata rzadka, krata gęsta, piaskowniki, odtłuszczacze, osadniki wstępne, zagęszczacze grawitacyjne itp.), oraz tlenowych procesów oczyszczania ścieków, ogranicza się możliwość emisji przykrych zapachów bezpośrednio do atmosfery. Powstający jako odpad osad nadmierny powinien być całkowicie stabilizowany oraz poddany higienizacji. 

Partner Prywatny powinien zastosować nowoczesne i wysokosprawne urządzenia, co ograniczy do minimum emisję hałasu i aerozoli. Ze względu na wymóg wprowadzenia urządzeń do dezodoryzacji odorów, Oczyszczalnia będzie miała znacznie zmniejszoną uciążliwość w stosunku do obecnej. Wymagania co do poziomu hałasu dla poszczególnych urządzeń i obszarów pracy wewnątrz Oczyszczalni muszą spełniać w warunkach eksploatacyjnych wymagania obowiązujących w tym zakresie przepisów prawa. Zasięg uciążliwego oddziaływania nie może przekroczyć obszaru ograniczonego ogrodzeniem terenu Oczyszczalni.

Partner Prywatny będzie podejmować wszystkie niezbędne działania, aby stosować się do przepisów i normatywów z zakresu ochrony środowiska. Będzie unikał szkodliwych działań, szczególnie w zakresie zanieczyszczeń powietrza, wód gruntowych, nadmiernego hałasu i innych szkodliwych dla środowiska i otoczenia czynników, powodowanych działalnością przy wykonywaniu robót budowlanych i eksploatacyjnych. Wszelkie odpady Partner Prywatny jest zobowiązany unieszkodliwić zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami. 

7. WYMOGI BEZPIECZEŃSTWA 
Oczyszczalnia musi być zaprojektowana i wykonana w pełnej zgodności z wymogami prawnymi w zakresie BHP. 

Szczególną uwagę należy zwrócić na zabezpieczenie przed emisją nadmiernego hałasu i innymi szkodliwymi dla ludzkiego zdrowia warunkami w miejscach, w których wymagana jest obecność personelu operatorskiego. 

Należy zrealizować bezpieczne przejścia, dojścia oraz odpowiednie oświetlenie. 

Partner Prywatny wyposaży Oczyszczalnię w odpowiedni sprzęt BHP. 

Miejsca, w których mogą pojawić się warunki niebezpieczne dla zdrowia i życia, a w których musi przebywać personel Oczyszczalni, Partner Prywatny wyposaży w odpowiednią wentylację mechaniczną, odpowiednie, zamontowane na stałe, środki ochrony, takie jak detektory niebezpiecznych gazów, pasy ratunkowe, wyposażenie z zakresu ratownictwa, drabiny, poręcze, wentylację podstawową i awaryjną, odzież ochronną, natryski bezpieczeństwa, płuczki do mycia oczu, posadzki antypoślizgowe, aparaty tlenowe (o ile wymagane), apteczki pierwszej pomocy, wyłączniki awaryjne, blokady itp. 

System wentylacji awaryjnej musi zostać zastosowany we wszystkich obszarach, w których występuje potencjalne zagrożenie życia ludzkiego ze względu na obecność toksycznych oparów. Wentylacja awaryjna musi być automatycznie sterowana przez system detekcji gazu on-line i musi zapewnić wymianę powietrza co najmniej 10 razy na godzinę.
Partner Prywatny jest zobowiązany do przygotowania opracowania dotyczącego zagrożeń wybuchem zgodnie z Dyrektywą 1999/92/EG (ATEX 118a) na etapie Projektu Budowlanego. Do obowiązków Partnera Prywatnego należy wykonanie klasyfikacji dotyczącej określenia miejsc mogących stanowić zagrożenie wybuchem oraz wypełnienie wszystkich wymogów tej dyrektywy w stosunku do zaprojektowanych urządzeń. 

Ponadto Partner Prywatny zaopatrzy Oczyszczalnię w odpowiednie instrukcje eksploatacyjne i BHP oraz tabliczki ostrzegawcze zgodne z obowiązującymi przepisami, w zakresie obszarów konkretnego zagrożenia. 

Partner Prywatny musi zadbać o to, aby pozostawiono odpowiednio dużo wolnego miejsca na swobodny dostęp, pracę, konserwację i naprawy urządzeń. Platformy, schody, drabiny i tym podobne urządzenia i ciągi komunikacyjne muszą być zgodne z polskim prawem. Pomosty lub przejścia przez zbiorniki i ponad nimi (np. ruchome pomosty osadników wtórnych, stałe pomosty w reaktorach biologicznych) muszą być wolne od przeszkód i zapewniać wystarczająco dużo przestrzeni dla łatwego transportu zamontowanych w tych obiektach urządzeń. 

Należy zamontować na stałe urządzenia do podnoszenia lub w uzasadnionych przypadkach pozostawić gniazda na zamontowanie przenośnych urządzeń do podnoszenia (wówczas należy zapewnić ich odpowiednią ilość na obiekcie) wszędzie, gdzie zastosowano urządzenia (pompy, mieszadła, silniki itp.), których waga przekracza 25 kg. Urządzenia do podnoszenia muszą być zgodne z polskim prawem. Ponadto należy dostarczyć wszelkie odpowiednie urządzenia do transportu poziomego i pionowego niezbędne do eksploatacji, dokonania przeglądów i konserwacji wyposażenia.

Należy stwierdzić, które obiekty w Oczyszczalni, mimo iż zaliczają się do niewybuchowych, mogą stanowić zagrożenie. Dla zapewnienia bezpieczeństwa obsługi w pomieszczeniach tych należy przewidzieć analizatory metanu i siarkowodoru z sygnalizacją dźwiękową na miejscu oraz przeniesieniem stanu alarmowego do centralnej sterowni. 

Partner Prywatny jest zobowiązany w maksymalnym możliwym stopniu ograniczyć te zagrożenia poprzez zastosowanie odpowiednich rozwiązań projektowych, zastosowanie odpowiednich urządzeń z wymaganymi prawem atestami oraz właściwej eksploatacji całej instalacji. Powyższe należy osiągnąć poprzez stosowanie postanowień prawnych oraz polskich i branżowych norm (PN i BN) oraz norm i wytycznych UE.

We wszystkich obiektach należy stosować odpowiednie bariery ochronne, bezpieczne ilości wejść do urządzeń i pomieszczeń, właściwą wentylację uniemożliwiającą powstawanie niebezpiecznych stężeń gazów w powietrzu w zamkniętych pomieszczeniach, izolacje dźwiękochłonne, oznakowania rurociągów i armatury wg obowiązujących norm, a wszystkie urządzenia powinny posiadać certyfikat ze znakiem bezpieczeństwa. Na terenie Oczyszczalni należy zgodnie z przepisami przewidzieć właściwe zaplecze socjalne dla załogi Oczyszczalni.

Pracownicy obsługi powinni być wyposażeni w odpowiednie ubranie robocze oraz sprzęt, w tym sprzęt ratunkowy. Ilość, rodzaj i typ ubrań oraz sprzętu powinny być dokładnie wyspecyfikowane w trakcie opracowania projektu rozruchu nowej Oczyszczalni.

Wszystkie osoby przebywające na terenie Oczyszczalni powinny zostać przeszkolone w zakresie BHP z uwzględnieniem specyfiki wykonywanych prac na poszczególnych obiektach, zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa.

Dla poszczególnych obiektów Oczyszczalni należy opracować szczegółową instrukcję eksploatacji oraz instrukcję BHP dla każdego stanowiska pracy.

Instrukcja eksploatacyjna powinna uwzględniać obowiązujące przepisy ogólne i branżowe w zakresie BHP, doświadczenia zebrane w czasie rozruchu poszczególnych obiektów Oczyszczalni przez Partnera Prywatnego. Instrukcje stanowiskowe i dla poszczególnych obiektów powinny obejmować m.in. następujące zagadnienia:

· wymagania dotyczące higieny osobistej i ochrony zdrowia i życia przed zakażeniem, zatruciem, upadkiem z wysokości, utonięciem poparzeniem itp.;

· wykaz miejsc szczególnie niebezpiecznych na terenie oczyszczalni i charakter występującego zagrożenia w tych miejscach;

· rodzaj prac i czynności, w trakcie których może występować zagrożenie oraz zapobieganie jego powstawaniu;

· rodzaj i sposób używania ochron osobistych i sprzętu ratunkowego w odniesieniu do rodzaju występujących zagrożeń;

· sposób korzystania z istniejącego systemu alarmowego i łączności;
· w trakcie eksploatacji Oczyszczalni jej kierownictwo powinno prowadzić ciągły dozór odnośnie do przestrzegania ustanowionych przez siebie instrukcji stanowiskowych w zakresie BHP.

Partner Prywatny powinien zapewnić odpowiedni system ppoż. zgodny z obowiązującymi przepisami. Partner Prywatny powinien zapewnić sieć tryskaczy w budynkach i hydranty w odpowiednich miejscach z wystarczającą ilością węży (każdy o minimalnej długość 20 m). Dodatkowo w odpowiednich miejscach na terenie Oczyszczalni należy umieścić przenośny sprzęt ppoż. (gaśnice proszkowe i CO2 oraz koce ppoż.), zgodnie z obowiązującymi przepisami. Obowiązkiem Partnera Prywatnego jest bezwzględne przestrzeganie obowiązujących przepisów prawa w zakresie BHP dla budynków, stanowisk pracy itp. 

W trakcie prowadzenia prac budowlanych Partner Prywatny zobowiązany jest do przestrzegania obowiązujących przepisów BHP w budownictwie. 

8. WYMÓG PRZESTRZEGANIA I ZACHOWANIA PRZEPISÓW
Partner Prywatny jest zobowiązany do przestrzegania bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa polskiego oraz prawa Unii Europejskiej, w tym w szczególności:

	1) 1.
	Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2013 r., poz. 1409 z późn. zm.);

	2) 2
	Ustawa z dnia 24 sierpnia 1991 r. o ochronie przeciwpożarowej (Dz. U. 2009 
Nr 178, poz. 1380 z późn. zm.);

	3) 3.
	Ustawa z dnia 16 kwietnia 2004 r. o wyrobach budowlanych (tekst jednolity Dz. U. 2014 r., poz. 935);

	4) 4.
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki z dnia 26 kwietnia 2013 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać sieci gazowe i ich usytuowanie (Dz. U. z 2013 r. poz. 640);

	5) 5.
	Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 23 czerwca 2003 r. w sprawie informacji dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony zdrowia oraz planu bezpieczeństwa i ochrony zdrowia (Dz. U z 2003 r. Nr 120, poz. 1126);

	6) 6.
	Rozporządzenie Rady Ministrów z dnia 7 grudnia 2012 r. w sprawie rodzajów urządzeń technicznych podlegających dozorowi technicznemu (Dz. U. z 2012 r., poz. 1468);

	7) 7.
	Rozporządzenie Ministra Pracy i Spraw Socjalnych z dnia 26 września 1997 r. 
w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz. U. z 2003 r. Nr 169, poz. 1650 z późn. zm.);

	8) 8.

.
	Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 6 lutego 2003 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy podczas wykonywania robót budowlanych (Dz. U. z 2003 r. Nr 47, poz. 401);

	9) 
	Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 26 czerwca 2002 r. w sprawie dziennika budowy, montażu i rozbiórki, tablicy informacyjnej oraz ogłoszenia zawierającego dane dotyczące bezpieczeństwa pracy i ochrony zdrowia. (Dz. U. 
z 2002 r. Nr 108, poz. 953);

	10) 10.
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki z dnia 20 września 2001 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy podczas eksploatacji maszyn i innych urządzeń technicznych do robót ziemnych, budowlanych i drogowych (Dz. U. z 2001 r. Nr 118 poz. 1263);

	11) 11
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki z dnia 21 października 2008 r. w sprawie zasadniczych wymagań dla maszyn (Dz. U. 2008 r. Nr 199, poz. 1228 z późn. zm.);

	12) 2.
	Rozporządzenie Ministra Środowiska z dnia 18 listopada 2014 r. w sprawie warunków, jakie należy spełnić przy wprowadzaniu ścieków do wód lub ziemi, oraz w sprawie substancji szczególnie szkodliwych dla środowiska wodnego (Dz. U. z 2014 r., poz. 1800);

	13) 3.
	Ustawa z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (tekst jednolity Dz. U. z 2015 r., poz. 460); 

	14) 4.
	Ustawa z dnia 9 czerwca 2011 r. Prawo geologiczne i górnicze (tekst jednolity Dz. U. z 2014 r., poz. 613);

	15) 5.
	Ustawa z dnia 27 kwietnia 2001 r. Prawo ochrony środowiska (tekst jednolity Dz. U. z 2013 r., poz. 1232 z późn. zm.);

	16) 16
	Ustawa z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach (tj. Dz.U. z 2013 r. poz. 1399 z późn. zm.);

	17) 17
	Ustawa z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz. U. z 2013 r., poz. 21 z późn. zm.);

	18) 8
	Rozporządzenie Ministra Środowiska z dnia 9 grudnia 2014 r. w sprawie katalogu odpadów (Dz. U. z 2014 r., poz. 1923 );

	19) 9.
	Rozporządzenie Ministra Środowiska z dnia 13 maja 2004 r. w sprawie warunków, w których uznaje się, że odpady nie są niebezpieczne (Dz. U. z 2004 r. Nr 128, poz. 1347);

	20) 20.
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki Przestrzennej i Budownictwa z dnia 
21 lutego 1995 r. w sprawie rodzaju i zakresu opracowań geodezyjno-
-kartograficznych oraz czynności geodezyjnych obowiązujących w budownictwie (Dz. U. z 1995 r. Nr 25, poz. 133 z późn. zm.);

	21) 21
	Ustawa z dnia 17 maja 1989 r. Prawo geodezyjne i kartograficzne.( tekst jednolity Dz. U. z 2010 r. Nr 193, poz. 1287 z późn. zm.);

	22) 22.
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki Przestrzennej i Budownictwa z dnia 
1 października 1993 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy przy eksploatacji, remontach i konserwacji sieci kanalizacyjnych (Dz. U. z 1993 r. Nr 96 poz. 437);

	23) 23.
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki i Budownictwa z dnia 1 października 1993 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy w oczyszczalniach ścieków (Dz. U. z 1993 r. Nr 96, poz. 438);

	24) 24.
	Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 2 września 2004 r. w sprawie szczegółowego zakresu i formy projektu budowlanego (tekst jednolity Dz. U. z 2013 r., poz. 1129);

	25) 25.
	Rozporządzenie Ministra Transportu, Budownictwa i Gospodarki Morskiej z dnia 25 kwietnia 2012 r. w sprawie ustalenia geotechnicznych warunków posadowienia obiektów budowlanych (Dz. U. z 2012 r., poz. 462);

	26) 26.
	Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 2 września 2004 r. w sprawie szczegółowego zakresu i formy dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych oraz programu funkcjonalno-użytkowego (tekst jednolity Dz. U. 2013 r., poz. 1129);

	27) 27.
	Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne 
i ich usytuowanie (Dz. U. z 1999 r. Nr43, poz. 430 z późn. zm);

	28) 28.
	Rozporządzenie Ministra Gospodarki i Pracy z dnia 27 lipca 2004 r. w sprawie szkolenia w dziedzinie bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz. U. z2004 r. Nr 180, poz. 1860).
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